
(PL) INSTRUKCJA OBSŁUGI - WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OBSŁUGI I BEZPIECZEŃSTWA
LAMPKA USB SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS 
USB LAMP SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE 
USB-LAMPE SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(CZ) NÁVOD K OBSLUZE - PROVOZNÍ A BEZPEČNOSTNÍ RADY 
USB LAMPIČKA SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453 

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SÉCURITÉ 
LAMPE USB SYMBOLE: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA 
LAMPADA USB SIMBOLO: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(ES) MANUAL DE OPERACIÓN - CONSEJOS DE OPERACIÓN Y SEGURIDAD 
LÁMPARA USB SÍMBOLO: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS 
USB-LAMP SYMBOOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SÄKERHETSTIPS 
USB-LAMPA SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(GR) ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ - ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
ΛΑΜΠΑ USB ΣΎΜΒΟΛΟ: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA 
LAMPĂ USB COPII SIMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(PT) MANUAL DE OPERAÇÃO - DICAS DE OPERAÇÃO E SEGURANÇA 
LÂMPADA USB SÍMBOLO: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(BG) РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ - СЪВЕТИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ И БЕЗОПАСНОСТ 
ЛАМПА USB СИМВОЛ: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(HU) HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – HASZNÁLATI ÉS BIZTONSÁGI TIPPEK 
USB LÁMPA SZIMBÓLUM: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS 
USB LAMPE SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(SK) NÁVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVÁDZKU A BEZPEČNOSŤ 
USB LAMPIČKA SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(FI) KÄYTTÖOHJE - KÄYTTÖ- JA TURVALLISUUSVINKKEJÄ 
USB-LAMPPU SYMBOLI: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS – NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI 
USB LEMPA SIMBOLIS: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(LV) LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA – LIETOŠANAS UN DROŠĪBAS PADOMI 
USB LAMPA SIMBOLS: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(EE) KASUTUSJUHEND – KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND 
USB LAMP SÜMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(SI) PRIROČNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST 
USB SVETILKA SIMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(IE) LÁMHLEABHAR OIBRIÚCHÁIN - TIPS OIBRIÚCHÁIN AGUS SÁBHÁILTEACHTA 
LAMPA USB SIOMBOOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GĦAJR TAS-SIGURTÀ 
LAMPA USB SIMBOLU: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(HR) PRIRUČNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST 
USB LAMPA SIMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(RU) РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ – СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И БЕЗОПАСНОСТИ 
ЛАМПА USB СИМВОЛ: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453



Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importör / Εισαγωγέας / Importator / Dovozce / 
Importador / Вносител / Importőr / Importør / Dovozca / Maahantuoja / Importuotojas / Importētājs / Maaletooja / Uvoznik / 

Allmhaireoir / Importatur / Uvoznik / Импортер:

VERK GROUP SIKORSKI SP.K.

WYGODY 16 

05-090 PODOLSZYN NOWY

POLAND

info@verkgroup.pl

+48 888055550 / +48 22 670 90 10

internetowa-hurtownia.pl

verk.store

verk.pl



PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

OPIS URZĄDZENIA
Silikonowa lampka USB świetnie sprawdzi się w pracy przy komputerze, gdy późną porą nie chcemy przeszkadzać domownikom.
Lampka wyprodukowana została z giętkiego materiału, który można wyprofilować w dowolny sposób
Lampka wyposażona jest w energooszczędne diody LED o długiej żywotności. Można ją używać do komputera jak również może posłużyć jako  
zwykła lampka, podłączając do powerbanku lub do dowolnego urządzenia wyposażonego w wejście USB.
Sprawdzi się również jako lampka nocna lub dyskretne oświetlenie na biwaku pod namiotem.

ZASTOSOWANIE
• Oświetlenie biurka lub klawiatury.
• Lampka nocna.
• Dyskretne światło podczas biwaku lub podróży.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAŻU
• Ostrożnie wyjmij lampkę z opakowania.
• Upewnij się, że lampka jest w nienaruszonym stanie i gotowa do użycia.
• Podłączenie do zasilania: 
• Do komputera: Włóż końcówkę USB lampki do portu USB komputera lub laptopa.
• Do powerbanku: Możesz podłączyć lampkę do powerbanku, aby używać jej w dowolnym miejscu.
• Do innych urządzeń: Lampka działa z każdym urządzeniem wyposażonym w standardowe wejście USB (np. ładowarki, gniazda USB w 

samochodzie).
• Giętki silikonowy materiał pozwala na dowolne wyprofilowanie ramienia lampki.
• Ustaw ramię tak, aby światło padało na wybrane miejsce.
• Lampka uruchamia się automatycznie po podłączeniu do źródła zasilania.
• Światło pochodzi z energooszczędnych diod LED, które zapewniają delikatne, ale wystarczająco jasne oświetlenie.

WSKAZÓWKA
 Urządzenie należy sprawdzić pod kątem kompletności dostawy i występowania widocznych uszkodzeń.
 W przypadku niekompletnej dostawy bądź stwierdzenia uszkodzeń wskutek wadliwego opakowania lub transportu należy skontaktować 

się z infolinią serwisową.

DANE TECHNICZNE
 Materiał wykonania: silikon
 Zasilanie: USB
 Energooszczędna dioda LED 
 Wymiary: 16,7cm x 1,8cm

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

 Lampka jest przeznaczona wyłącznie do użytku wewnętrznego.

 Produkt nie jest zabawką. Nie pozostawiaj lampki w zasięgu małych dzieci bez nadzoru.

 Nie demontuj ani nie modyfikuj lampki – grozi to uszkodzeniem urządzenia i może spowodować zagrożenie.

 Używaj lampki wyłącznie z urządzeniami wyposażonymi w port USB o standardowych parametrach technicznych.

 Unikaj podłączania lampki do uszkodzonych portów USB lub niepewnych źródeł zasilania.

 Upewnij się, że wtyczka USB jest prawidłowo włożona do portu – nie stosuj siły.

 Nie używaj lampki w pobliżu wody, źródeł wilgoci lub w miejscach, gdzie może zostać zalana.

 Unikaj długotrwałego wyginania lampki w sposób, który mógłby uszkodzić jej wewnętrzne przewody.

 Nie wystawiaj lampki na działanie wysokiej temperatury ani bezpośredniego światła słonecznego.

 Przed czyszczeniem odłącz lampkę od źródła zasilania.

 Używaj miękkiej, suchej lub lekko wilgotnej ściereczki do czyszczenia powierzchni lampki.

 Nie używaj agresywnych środków chemicznych ani ściernych materiałów.

 Przechowuj lampkę w suchym miejscu, z dala od kurzu i wilgoci.

 Unikaj przechowywania w miejscach narażonych na wstrząsy mechaniczne lub nadmierny nacisk.

 Jeśli lampka przestanie działać lub zauważysz uszkodzenie, odłącz ją natychmiast od źródła zasilania.

 Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia – skontaktuj się z producentem lub sprzedawcą.

 Nie używaj lampki podczas burzy, gdy istnieje ryzyko przepięć w sieci elektrycznej.

 Nie pozostawiaj lampki włączonej bez nadzoru na długi czas, zwłaszcza podczas ładowania powerbanku.

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA DLA BATERII/AKUMULATORÓW



 Baterie / akumulatory należy trzymać poza zasięgiem dzieci. W przypadku połknięcia należy natychmiast udać się do lekarza!

 Baterii jednorazowego użytku nie wolno ładować ponownie. Baterii / akumulatorów nie należy zwierać i / lub otwierać. Może to 
doprowadzić do przegrzania, pożaru lub wybuchu.

 Nigdy nie należy wrzucać baterii / akumulatorów do ognia lub wody.

 Nigdy nie należy narażać baterii / akumulatorów na obciążenia mechaniczne.

 Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatorów.

 Należy unikać ekstremalnych warunków i temperatur, które mogą oddziaływać na baterie / akumulatory, np. kaloryferów / bezpośredniego 
działania promieniowania słonecznego.

 Jeśli wyciekną baterie / akumulatory, należy unikać kontaktu skóry, oczu i błon śluzowych z chemikaliami! Dotknięte miejsca natychmiast 
przepłukać czystą wodą i udać się do lekarza!

 Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknięciu skóry mogą spowodować poparzenia chemiczne. Dlatego należy w takim 
przypadku nakładać odpowiednie rękawice ochronne.

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez 
urzędy lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zużytych wyrobów elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochronę środowiska, nie wolno wyrzucać wraz ze zwykłym 
odpadem komunalnym do odpadów domowych, lecz prawidłowo zutylizować. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach 
otwarcia udziela odpowiedni urząd.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą. Produkt spełnia 
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą RoHS.

  Nie należy patrzeć we włączone źródło światłą. Może to być szkodliwe dla oczu.

Niewłaściwa utylizacja baterii / akumulatorów stwarza zagrożenie dla środowiska naturalnego!

Baterii / akumulatorów nie należy wyrzucać razem z odpadami domowymi. Mogą one zawierać szkodliwe metale ciężkie i 
należy je traktować jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciężkich są następujące: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. 

Dlatego też zużyte baterie / akumulatory należy przekazywać do komunalnych punktów gromadzenia odpadów niebezpiecznych. 

Wbudowany akumulator nie może być rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt należy przekazać w całości w punkcie 
zbiórki zużytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DEVICE DESCRIPTION
The silicone USB lamp is perfect for working at the computer when you don't want to disturb your family late at night.
The lamp is made of flexible material that can be shaped in any way
The lamp is equipped with energy-saving, long-life LEDs. It can be used for a computer or as a regular lamp by connecting it to a power bank or any  
device equipped with a USB input.
It can also be used as a night lamp or as discreet lighting when camping in a tent.

APPLICATION
 Desk or keyboard lighting.
 Night lamp.
 Discreet light when camping or traveling.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS
 Carefully remove the lamp from the packaging.
 Make sure your lamp is intact and ready for use.
 Connection to power supply:
 To computer: Insert the USB end of the lamp into the USB port of your computer or laptop.
 To power bank: You can connect the lamp to a power bank to use it anywhere.
 For other devices: The lamp works with any device equipped with a standard USB input (e.g. chargers, USB sockets in cars).
 The flexible silicone material allows for any contouring of the lamp arm.
 Adjust the arm so that the light falls on the selected spot.
 The lamp turns on automatically when connected to a power source.
 The light comes from energy-saving LEDs that provide soft but bright enough lighting.

TIP
 The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
 In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA
 Material: silicone
 Power supply: USB
 Energy-saving LED
 Dimensions: 16.7cm x 1.8cm

SAFETY INSTRUCTIONS

• The lamp is intended for indoor use only.

• The product is not a toy. Do not leave the lamp within the reach of small children without supervision.

• Do not disassemble or modify the lamp - this may damage the device and may create a hazard.

• Only use the lamp with devices equipped with a USB port with standard technical parameters.

• Avoid connecting the lamp to damaged USB ports or unreliable power sources.

• Make sure the USB plug is properly inserted into the port – do not use force.

• Do not use the lamp near water, sources of moisture or in places where it may be flooded.

• Avoid prolonged bending of the lamp in a way that could damage its internal wires.

• Do not expose the lamp to high temperatures or direct sunlight.

• Before cleaning, disconnect the lamp from the power source.

• Use a soft, dry or slightly damp cloth to clean the surface of the lamp.

• Do not use aggressive chemicals or abrasive materials.

• Store the lamp in a dry place, away from dust and moisture.

• Avoid storing in places subject to mechanical shock or excessive pressure.

• If the lamp stops working or you notice damage, disconnect it from the power source immediately.

• Do not attempt to repair the device yourself – contact the manufacturer or retailer.

• Do not use the lamp during a thunderstorm when there is a risk of power surges in the electrical network.

• Do not leave the lamp on unattended for long periods of time, especially when charging a power bank.



BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

• Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

• Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating, 

fire or explosion.
• Never throw batteries/accumulators into fire or water.

• Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

• Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

• Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

• If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with 

clean water and seek medical attention!
• Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective 

gloves should be worn in such cases.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the 
possibilities of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

into household waste with regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their 
opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets 
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

  Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be 
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point 
for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr für 
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

GERÄTEBESCHREIBUNG
Die Silikon-USB-Lampe eignet sich perfekt für die Arbeit am Computer, wenn Sie Ihre Familienmitglieder spät in der Nacht nicht stören möchten.
Die Lampe besteht aus flexiblem Material, das sich beliebig formen lässt
Die Lampe ist  mit  energiesparenden,  langlebigen LED-Dioden ausgestattet.  Sie  kann für  einen Computer  oder  als  normale Lampe verwendet 
werden, indem sie an eine Powerbank oder ein anderes Gerät mit USB-Eingang angeschlossen wird.
Sie eignet sich auch gut als Nachtlampe oder diskrete Beleuchtung beim Camping unter einem Zelt.

ANWENDUNG
 Schreibtisch- oder Tastaturbeleuchtung.
 Nachtlampe.
 Dezentes Licht beim Camping oder Reisen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
 Nehmen Sie die Lampe vorsichtig aus der Verpackung.
 Stellen Sie sicher, dass die Lampe intakt und betriebsbereit ist.
 Stromanschluss:
 Zum Computer: Stecken Sie das USB-Ende der Leuchte in den USB-Anschluss Ihres Computers oder Laptops.
 Für Powerbank: Sie können die Leuchte an die Powerbank anschließen, um sie überall zu verwenden.
 Für andere Geräte: Die Lampe funktioniert mit jedem Gerät, das mit einem Standard-USB-Eingang ausgestattet ist (z. B. Ladegeräte, USB-

Buchsen im Auto).
 Durch das flexible Silikonmaterial können Sie den Lampenarm frei formen.
 Positionieren Sie den Arm so, dass das Licht auf die ausgewählte Stelle fällt.
 Das Licht schaltet sich automatisch ein, wenn es an eine Stromquelle angeschlossen wird.
 Das Licht kommt von energiesparenden LEDs, die für eine sanfte, aber ausreichend helle Beleuchtung sorgen.

TIPP
 Das Gerät sollte auf Vollständigkeit der Lieferung und sichtbare Schäden überprüft werden.
 Im Falle einer unvollständigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an  

die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN
 Material: Silikon
 Stromversorgung: USB
 Energiesparende LED
 Abmessungen: 16,7 cm x 1,8 cm

SICHERHEITSHINWEISE

• Die Lampe ist nur für den Innenbereich bestimmt.

• Das Produkt ist kein Spielzeug. Lassen Sie die Lampe nicht unbeaufsichtigt in der Reichweite kleiner Kinder.

• Zerlegen oder modifizieren Sie die Lampe nicht – dies könnte das Gerät beschädigen und eine Gefahr darstellen.

• Verwenden Sie die Lampe nur mit Geräten, die über einen USB-Anschluss mit standardmäßigen technischen Parametern verfügen.

• Vermeiden Sie es, die Leuchte an beschädigte USB-Anschlüsse oder unzuverlässige Stromquellen anzuschließen.

• Stellen Sie sicher, dass der USB-Stecker richtig in den Anschluss eingesteckt ist – üben Sie keine Gewalt aus.

• Benutzen Sie die Lampe nicht in der Nähe von Wasser, Feuchtigkeitsquellen oder an Orten, an denen sie überschwemmt werden könnte.

• Vermeiden Sie es, die Lampe über einen längeren Zeitraum so zu verbiegen, dass die interne Verkabelung beschädigt werden könnte.

• Setzen Sie die Lampe keinen hohen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung aus.

• Trennen Sie die Lampe vor der Reinigung von der Stromquelle.

• Verwenden Sie zum Reinigen der Oberfläche der Lampe ein weiches, trockenes oder leicht feuchtes Tuch.

• Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien oder scheuernden Materialien.

• Lagern Sie die Lampe an einem trockenen Ort, fern von Staub und Feuchtigkeit.

• Vermeiden Sie die Lagerung an Orten, die mechanischen Stößen oder übermäßigem Druck ausgesetzt sind.

• Wenn die Leuchte nicht mehr funktioniert oder Sie eine Beschädigung bemerken, ziehen Sie sofort den Netzstecker.

• Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren, sondern wenden Sie sich an den Hersteller oder Verkäufer.

• Benutzen Sie die Lampe nicht während eines Gewitters, wenn die Gefahr von Überspannungen besteht.

• Lassen Sie das Licht nicht längere Zeit unbeaufsichtigt eingeschaltet, insbesondere beim Laden der Powerbank.



SICHERHEITSHINWEISE FÜR BATTERIEN

• Bewahren Sie Batterien/Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

• Einwegbatterien können nicht wieder aufgeladen werden. Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen und/oder geöffnet werden. Dies 

kann zu Überhitzung, Feuer oder Explosion führen.
• Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.

• Setzen Sie Batterien/Akkus niemals mechanischer Belastung aus.

• Gefahr des Austretens von Säure aus Batterien/Akkus.

• Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die sich auf Batterien/Akkus auswirken können, z. B. Heizkörper/direkte 

Sonneneinstrahlung.
• Bei auslaufenden Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhäuten mit Chemikalien vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit 

klarem Wasser abspülen und einen Arzt aufsuchen!
• Verschüttete oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Kontakt mit der Haut zu Verätzungen führen. Daher sollten in solchen Fällen 

entsprechende Schutzhandschuhe getragen werden.

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgt werden können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den örtlichen Behörden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden 
. Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERÄTEN

Aus Gründen des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht über den Hausmüll, sondern 
fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Öffnungszeiten erhalten Sie bei der zuständigen 
Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien, die für es gelten. Das 
Produkt erfüllt europäische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geräten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europäischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die für es gelten.

  Schauen Sie nicht in eine eingeschaltete Lichtquelle. Dies kann schädlich für die Augen sein.

Eine unsachgemäße Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr für die Umwelt dar!

Batterien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Sie können schädliche Schwermetalle enthalten und sollten als 
Sondermüll behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Daher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermüllsammelstellen zugeführt werden.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle für 
Elektroaltgeräte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung Änderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts 
vorzunehmen.



CZ

Vážený pane/paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím produktu si přečtěte níže uvedené pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení může představovat ohrožení života nebo 
zdraví.

POPIS ZAŘÍZENÍ
Silikonová USB lampa se skvěle hodí pro práci u počítače, když nechcete pozdě večer rušit členy své rodiny.
Lampa je vyrobena z pružného materiálu, který lze libovolně tvarovat
Lampa je vybavena energeticky úspornými LED diodami s dlouhou životností. Lze ji použít pro počítač nebo jako běžnou svítilnu připojením k  
powerbance nebo libovolnému zařízení s USB vstupem.
Dobře poslouží i jako noční lampa nebo diskrétní osvětlení při kempování pod stanem.

APLIKACE
 Osvětlení stolu nebo klávesnice.
 Noční lampa.
 Diskrétní světlo při kempování nebo cestování.

POKYNY PRO SPUŠTĚNÍ/INSTALACI
 Opatrně vyjměte lampu z obalu.
 Ujistěte se, že lampa je neporušená a připravená k použití.
 Připojení napájení:
 Do počítače: Zasuňte USB konec světla do USB portu vašeho počítače nebo notebooku.
 Pro powerbanku: Světlo můžete připojit k powerbance a používat jej kdekoli.
 Pro ostatní zařízení: Lampa funguje s jakýmkoli zařízením vybaveným standardním USB vstupem (např. nabíječky, USB zásuvky v autě).
 Pružný silikonový materiál umožňuje libovolné tvarování ramene lampy.
 Umístěte rameno tak, aby světlo dopadalo na zvolené místo.
 Světlo se automaticky rozsvítí po připojení ke zdroji napájení.
 Světlo pochází z energeticky úsporných LED, které poskytují jemné, ale dostatečně jasné osvětlení.

TIP
 Zařízení by mělo být zkontrolováno z hlediska úplnosti dodávky a viditelného poškození.
 V případě nekompletní dodávky nebo poškození v důsledku špatného balení nebo přepravy kontaktujte servisní horkou linku.

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Materiál: silikon
 Napájení: USB
 Energeticky úsporná LED
 Rozměry: 16,7 cm x 1,8 cm

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• Lampa je určena pouze pro vnitřní použití.

• Výrobek není hračka. Nenechávejte lampu v dosahu malých dětí bez dozoru.

• Nerozebírejte ani neupravujte lampu - mohlo by dojít k poškození zařízení a mohlo by dojít k ohrožení.

• Svítilnu používejte pouze se zařízeními vybavenými USB portem se standardními technickými parametry.

• Nepřipojujte světlo k poškozeným portům USB nebo k nespolehlivému zdroji napájení.

• Ujistěte se, že je USB konektor správně zasunut do portu – netlačte na něj silou.

• Nepoužívejte lampu v blízkosti vody, zdrojů vlhkosti nebo na místech, kde může být zaplavena.

• Vyvarujte se ohýbání lampy po dlouhou dobu způsobem, který by mohl poškodit její vnitřní kabeláž.

• Nevystavujte lampu vysokým teplotám nebo přímému slunečnímu záření.

• Před čištěním odpojte lampu od zdroje napájení.

• K čištění povrchu lampy používejte měkký, suchý nebo mírně navlhčený hadřík.

• Nepoužívejte agresivní chemikálie nebo abrazivní materiály.

• Uchovávejte lampu na suchém místě mimo dosah prachu a vlhkosti.

• Neskladujte na místech vystavených mechanickým nárazům nebo nadměrnému tlaku.

• Pokud světlo přestane fungovat nebo si všimnete poškození, okamžitě jej odpojte.

• Nepokoušejte se přístroj sami opravovat – kontaktujte výrobce nebo prodejce.

• Nepoužívejte lampu během bouřky, kdy hrozí elektrické přepětí.

• Nenechávejte světlo svítit delší dobu bez dozoru, zvláště při nabíjení powerbanky.



BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO BATERIE

• Uchovávejte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí. Při požití okamžitě vyhledejte lékaře!

• Jednorázové baterie nelze dobíjet. Baterie/nabíjecí baterie by neměly být zkratovány a/nebo otevřeny. To může způsobit přehřátí, požár 

nebo výbuch.
• Nikdy nevhazujte baterie/nabíjecí baterie do ohně nebo vody.

• Nikdy nevystavujte baterie/akumulátory mechanickému namáhání.

• Nebezpečí úniku kyseliny z baterií/akumulátorů.

• Vyhněte se extrémním podmínkám a teplotám, které mohou ovlivnit baterie/nabíjecí baterie, např. radiátory/přímé sluneční záření.

• Pokud baterie/nabíjecí baterie vytečou, vyhněte se kontaktu pokožky, očí a sliznic s chemikáliemi! Zasažená místa ihned opláchněte čistou 

vodou a vyhledejte lékaře!
• Rozlité nebo poškozené baterie/nabíjecí baterie mohou při kontaktu s pokožkou způsobit chemické popáleniny. Proto by se v takových 

případech měly používat vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál odevzdejte na sběrné místo určené místními úřady. Informace o likvidaci použitého výrobku 
poskytuje obecní nebo městský úřad.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ

Z důvodu ochrany životního prostředí by se použité elektrické a elektronické výrobky neměly likvidovat jako domovní 
odpad, ale měly by být řádně zlikvidovány. Informace o odběrných místech a jejich otevírací době poskytuje příslušný úřad.

Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic, které se na něj vztahují. Výrobek splňuje 
evropské a národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Tento produkt splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic RoHS, které se na něj vztahují.

  Nedívejte se do zapnutého zdroje světla. To může být škodlivé pro oči.

Nesprávná likvidace baterií/akumulátorů ohrožuje životní prostředí!

Baterie/nabíjecí baterie by neměly být likvidovány s domovním odpadem. Mohou obsahovat škodlivé těžké kovy a mělo by se s 
nimi nakládat jako se speciálním odpadem. Chemické značky těžkých kovů jsou: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo.

Použité baterie/akumulátory by proto měly být odevzdány do sběren komunálního nebezpečného odpadu.

Vestavěnou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Celý výrobek odevzdejte na sběrné místo elektroniky.

Vyhrazujeme si právo na změny textu, designu a technických údajů produktu bez předchozího upozornění.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la 
santé.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
La lampe USB en silicone est parfaite pour travailler à l'ordinateur lorsque vous ne voulez pas déranger les membres de votre famille tard dans la  
nuit.
La lampe est faite d'un matériau flexible qui peut être façonné de n'importe quelle manière
La lampe est équipée de diodes LED à économie d'énergie et longue durée de vie. Il peut être utilisé pour un ordinateur ou comme lampe ordinaire  
en le connectant à une banque d'alimentation ou à tout appareil doté d'une entrée USB.
Elle fonctionnera également bien comme lampe de nuit ou comme éclairage discret lors d'un camping sous une tente.

APPLICATION
 Éclairage de bureau ou de clavier.
 Lampe de nuit.
 Lumière discrète en camping ou en voyage.

INSTRUCTIONS DE DÉMARRAGE/INSTALLATION
 Retirez délicatement la lampe de son emballage.
 Assurez-vous que la lampe est intacte et prête à l'emploi.
 Connexion électrique :
 Vers l'ordinateur : insérez l'extrémité USB de la lampe dans le port USB de votre ordinateur ou ordinateur portable.
 Pour banque d'alimentation : vous pouvez connecter la lumière à la banque d'alimentation pour l'utiliser n'importe où.
 Pour les autres appareils : La lampe fonctionne avec tout appareil équipé d'une entrée USB standard (par exemple les chargeurs, les prises 

USB dans la voiture).
 Le matériau en silicone flexible vous permet de façonner librement le bras de la lampe.
 Positionnez le bras de manière à ce que la lumière tombe à l'endroit choisi.
 La lumière s'allume automatiquement lorsqu'elle est connectée à une source d'alimentation.
 La lumière provient de LED à économie d'énergie qui fournissent un éclairage doux mais suffisamment lumineux.

CONSEIL
 L'appareil doit être vérifié pour vérifier l'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
 En cas de livraison incomplète ou de dommages dus à un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNÉES TECHNIQUES
 Matériel: silicone
 Alimentation : USB
 LED à économie d'énergie
 Dimensions : 16,7 cm x 1,8 cm

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
• La lampe est destinée à un usage intérieur uniquement.

• Le produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas la lampe à la portée des jeunes enfants sans surveillance.

• Ne démontez pas et ne modifiez pas la lampe - cela pourrait endommager l'appareil et présenter un danger.

• Utilisez la lampe uniquement avec des appareils équipés d'un port USB avec des paramètres techniques standards.

• Évitez de connecter la lumière à des ports USB endommagés ou à des sources d'alimentation peu fiables.

• Assurez-vous que la fiche USB est correctement insérée dans le port – ne forcez pas.

• N'utilisez pas la lampe à proximité d'eau, de sources d'humidité ou dans des endroits où elle pourrait être inondée.

• Évitez de plier la lampe pendant de longues périodes d'une manière qui pourrait endommager son câblage interne.

• N'exposez pas la lampe à des températures élevées ou à la lumière directe du soleil.

• Avant le nettoyage, débranchez la lampe de la source d'alimentation.

• Utilisez un chiffon doux, sec ou légèrement humide pour nettoyer la surface de la lampe.

• N'utilisez pas de produits chimiques agressifs ou de matériaux abrasifs.

• Rangez la lampe dans un endroit sec, à l'abri de la poussière et de l'humidité.

• Évitez de stocker dans des endroits sujets à des chocs mécaniques ou à une pression excessive.

• Si la lumière cesse de fonctionner ou si vous remarquez des dommages, débranchez-la immédiatement.

• N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même - contactez le fabricant ou le vendeur.

• N'utilisez pas la lampe pendant un orage lorsqu'il existe un risque de surtension électrique.

• Ne laissez pas la lumière allumée sans surveillance pendant une longue période, surtout lorsque vous chargez la batterie externe.



CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR LES BATTERIES

• Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

• Les piles jetables ne peuvent pas être rechargées. Les piles/piles rechargeables ne doivent pas être court-circuitées et/ou ouvertes. Cela 

pourrait entraîner une surchauffe, un incendie ou une explosion.
• Ne jetez jamais les piles/piles rechargeables dans le feu ou dans l’eau.

• N’exposez jamais les piles/accus à des contraintes mécaniques.

• Risque de fuite d'acide des piles/accumulateurs.

• Évitez les conditions et températures extrêmes qui peuvent affecter les piles/piles rechargeables, par exemple les radiateurs/la lumière 

directe du soleil.
• En cas de fuite des piles/accus, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec des produits chimiques ! Rincer 

immédiatement les zones touchées à l'eau claire et consulter un médecin !
• Les piles/piles rechargeables renversées ou endommagées peuvent provoquer des brûlures chimiques lorsqu'elles touchent la peau. Par 

conséquent, des gants de protection appropriés doivent être portés dans de tels cas.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage 
local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent être livrés à un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les 
informations sur la manière de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ÉLIMINATION DES APPAREILS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES USAGÉS

Pour des raisons de protection de l'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas être jetés avec 
les ordures ménagères, mais éliminés de manière appropriée. Les informations sur les points de collecte et leurs horaires 
d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond 
aux exigences européennes et nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

  Ne regardez pas une source de lumière allumée. Cela peut être nocif pour les yeux.

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour l'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs 
et doivent être traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg 
= mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent être envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas être démontée pour être mise au rebut. L'ensemble du produit doit être remis à un point de 
collecte des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza può rappresentare 
una minaccia per la vita o la salute.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
La lampada USB in silicone è perfetta per lavorare al computer quando non vuoi disturbare i tuoi familiari a tarda notte.
La lampada è realizzata in materiale flessibile che può essere modellato in qualsiasi modo
La lampada è dotata di diodi LED a risparmio energetico e di lunga durata. Può essere utilizzata per un computer o come una normale lampada  
collegandola a un power bank o qualsiasi dispositivo dotato di ingresso USB.
Funzionerà bene anche come lampada notturna o come illuminazione discreta quando si campeggia sotto una tenda.

APPLICAZIONE
 Illuminazione da scrivania o tastiera.
 Lampada da notte.
 Luce discreta in campeggio o in viaggio.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
 Rimuovere con attenzione la lampada dalla confezione.
 Assicurarsi che la lampada sia integra e pronta all'uso.
 Collegamento elettrico:
 Al computer: inserisci l'estremità USB della luce nella porta USB del tuo computer o laptop.
 Per power bank: puoi collegare la luce al power bank per usarla ovunque.
 Per altri dispositivi: La lampada funziona con qualsiasi dispositivo dotato di ingresso USB standard (es. caricabatterie, prese USB 

dell'auto).
 Il materiale flessibile in silicone consente di modellare liberamente il braccio della lampada.
 Posizionare il braccio in modo che la luce cada nel punto selezionato.
 La luce si accende automaticamente quando è collegata a una fonte di alimentazione.
 La luce proviene da LED a risparmio energetico che forniscono un'illuminazione delicata ma sufficientemente luminosa.

MANCIA
 L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
 In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI
 Materiale: silicone
 Alimentazione: USB
 LED a risparmio energetico
 Dimensioni: 16,7 cm x 1,8 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
• La lampada è destinata esclusivamente all'uso interno.

• Il prodotto non è un giocattolo. Non lasciare la lampada alla portata dei bambini piccoli senza supervisione.

• Non smontare o modificare la lampada: ciò potrebbe danneggiare il dispositivo e causare pericoli.

• Utilizzare la lampada solo con dispositivi dotati di porta USB con parametri tecnici standard.

• Evitare di collegare la luce a porte USB danneggiate o a fonti di alimentazione inaffidabili.

• Assicurati che la spina USB sia inserita correttamente nella porta, non forzarla.

• Non utilizzare la lampada vicino ad acqua, fonti di umidità o in luoghi dove potrebbe essere allagata.

• Evitare di piegare la lampada per lunghi periodi di tempo in modo da danneggiarne il cablaggio interno.

• Non esporre la lampada a temperature elevate o alla luce solare diretta.

• Prima della pulizia, scollegare la lampada dalla fonte di alimentazione.

• Utilizzare un panno morbido, asciutto o leggermente umido per pulire la superficie della lampada.

• Non utilizzare prodotti chimici aggressivi o materiali abrasivi.

• Conservare la lampada in un luogo asciutto, lontano da polvere e umidità.

• Evitare lo stoccaggio in luoghi soggetti a shock meccanici o pressione eccessiva.

• Se la luce smette di funzionare o noti danni, scollegala immediatamente.

• Non tentare di riparare da soli il dispositivo: contattare il produttore o il venditore.

• Non utilizzare la lampada durante un temporale quando esiste il rischio di sovratensioni elettriche.

• Non lasciare la luce accesa incustodita per lungo tempo, soprattutto durante la ricarica del power bank.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE

• Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione consultare immediatamente un medico!

• Le batterie usa e getta non possono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Ciò 

potrebbe provocare surriscaldamento, incendio o esplosione.
• Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

• Non esporre mai le batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.

• Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

• Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/batterie ricaricabili, ad es. radiatori/luce solare diretta.

• In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto della pelle, degli occhi e delle mucose con sostanze chimiche! 

Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!
• Le batterie/batterie ricaricabili versate o danneggiate possono causare ustioni chimiche quando entrano in contatto con la pelle. Pertanto in 

questi casi è necessario indossare guanti protettivi adeguati.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorità locali. Le 
informazioni su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici, ma 
smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto è conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i 
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto è conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

  Non guardare dentro una fonte di luce accesa. Ciò potrebbe essere dannoso per gli occhi.

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per l'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e 
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non può essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta 
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado señor/señora, ¡gracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuación para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida 
o la salud.

DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO
La lámpara USB de silicona es perfecta para trabajar frente al ordenador cuando no quieres molestar a los miembros de tu familia a altas horas de la  
noche.
La lámpara está hecha de un material flexible al que se le puede dar cualquier forma.
La lámpara está equipada con diodos LED de larga duración y bajo consumo. Se puede utilizar para una computadora o como lámpara normal  
conectándolo a un banco de energía o cualquier dispositivo con entrada USB.
También funcionará bien como lámpara de noche o como iluminación discreta cuando acampes bajo una tienda de campaña.

SOLICITUD
 Iluminación de escritorio o teclado.
 Lámpara de noche.
 Luz discreta al acampar o viajar.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACIÓN
 Retire con cuidado la lámpara del embalaje.
 Asegúrese de que la lámpara esté intacta y lista para usar.
 Conexión de alimentación:
 A la computadora: Inserte el extremo USB de la luz en el puerto USB de su computadora o computadora portátil.
 Para banco de energía: Puede conectar la luz al banco de energía para usarla en cualquier lugar.
 Para otros dispositivos: La lámpara funciona con cualquier dispositivo equipado con una entrada USB estándar (por ejemplo, cargadores, 

tomas USB del coche).
 El material de silicona flexible le permite dar forma libremente al brazo de la lámpara.
 Coloque el brazo de manera que la luz incida en el lugar seleccionado.
 La luz se enciende automáticamente cuando se conecta a una fuente de alimentación.
 La luz proviene de LED de bajo consumo que proporcionan una iluminación suave pero suficientemente brillante.

CONSEJO
 Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente daños visibles.
 En caso de entrega incompleta o daños debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuníquese con la línea directa de servicio.

DATOS TÉCNICOS
 Material: silicona
 Fuente de alimentación: USB
 LED de ahorro de energía
 Dimensiones: 16,7 cm x 1,8 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
• La lámpara está destinada únicamente para uso en interiores.

• El producto no es un juguete. No deje la lámpara al alcance de niños pequeños sin supervisión.

• No desmonte ni modifique la lámpara; esto podría dañar el dispositivo y provocar un peligro.

• Utilice la lámpara únicamente con dispositivos equipados con un puerto USB con parámetros técnicos estándar.

• Evite conectar la luz a puertos USB dañados o fuentes de alimentación poco confiables.

• Asegúrese de que el conector USB esté correctamente insertado en el puerto; no lo fuerce.

• No utilice la lámpara cerca de agua, fuentes de humedad o en lugares donde pueda inundarse.

• Evite doblar la lámpara durante largos períodos de tiempo de manera que pueda dañar su cableado interno.

• No exponga la lámpara a altas temperaturas ni a la luz solar directa.

• Antes de limpiar, desconecte la lámpara de la fuente de alimentación.

• Utilice un paño suave, seco o ligeramente húmedo para limpiar la superficie de la lámpara.

• No utilice productos químicos agresivos ni materiales abrasivos.

• Guarde la lámpara en un lugar seco, alejado del polvo y la humedad.

• Evite almacenar en lugares sujetos a golpes mecánicos o presión excesiva.

• Si la luz deja de funcionar o notas daños, desconéctala inmediatamente.

• No intente reparar el dispositivo usted mismo; comuníquese con el fabricante o el vendedor.

• No utilice la lámpara durante una tormenta cuando exista riesgo de sobretensiones eléctricas.

• No deje la luz encendida sin supervisión durante mucho tiempo, especialmente cuando cargue el banco de energía.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERÍAS

• Mantenga las pilas/baterías recargables fuera del alcance de los niños. ¡En caso de ingestión, consulte a un médico inmediatamente!

• Las baterías desechables no se pueden recargar. Las pilas/baterías recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podría provocar 

sobrecalentamiento, incendio o explosión.
• Nunca arroje pilas/baterías recargables al fuego o al agua.

• Nunca exponga las baterías/baterías recargables a tensiones mecánicas.

• Riesgo de fuga de ácido de pilas/acumuladores.

• Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar las baterías/baterías recargables, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

• ¡En caso de fugas de pilas/pilas recargables, evite el contacto de la piel, los ojos y las membranas mucosas con productos químicos! 

¡Enjuague las zonas afectadas inmediatamente con agua limpia y consulte a un médico!
• Las baterías/baterías recargables derramadas o dañadas pueden causar quemaduras químicas cuando entran en contacto con la piel. Por lo 

tanto, en tales casos se deben utilizar guantes protectores adecuados.
•

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje 
local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre cómo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACIÓN DE DISPOSITIVOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS USADOS

Por razones de protección del medio ambiente, los productos eléctricos y electrónicos usados no deben desecharse como 
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionará información sobre los puntos de recogida 
y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto 
cumple con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

  No mire directamente a una fuente de luz encendida. Esto puede ser perjudicial para los ojos.

¡La eliminación inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterías recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y 
deben tratarse como residuos especiales. Los símbolos químicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = 
plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La batería incorporada no se puede desmontar para su eliminación. El producto completo debe entregarse en un punto de 
recogida de residuos electrónicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, diseño y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven 
of de gezondheid kan vormen.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
De siliconen USB-lamp is perfect om achter de computer te werken als u uw gezinsleden 's avonds laat niet wilt storen.
De lamp is gemaakt van flexibel materiaal dat op elke manier gevormd kan worden
De lamp is uitgerust met energiebesparende LED-diodes met een lange levensduur. Hij kan worden gebruikt voor een computer of als gewone lamp 
door hem aan te sluiten op een powerbank of een ander apparaat met een USB-ingang.
Hij doet het ook goed als nachtlampje of als discrete verlichting bij het kamperen onder een tent.

SOLLICITATIE
 Bureau- of toetsenbordverlichting.
 Nachtlampje.
 Discreet licht tijdens het kamperen of reizen.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
 Haal de lamp voorzichtig uit de verpakking.
 Zorg ervoor dat de lamp intact en klaar voor gebruik is.
 Stroomaansluiting:
 Naar de computer: Steek het USB-uiteinde van de lamp in de USB-poort van uw computer of laptop.
 Voor powerbank: U kunt de lamp op de powerbank aansluiten, zodat u hem overal kunt gebruiken.
 Voor andere apparaten: De lamp werkt met elk apparaat dat is uitgerust met een standaard USB-ingang (bijvoorbeeld opladers, USB-

aansluitingen in de auto).
 Door het flexibele siliconenmateriaal kun je de lamparm vrij vormgeven.
 Plaats de arm zo dat het licht op de geselecteerde plaats valt.
 Het licht gaat automatisch aan wanneer aangesloten op een stroombron.
 Het licht komt van energiebesparende LED's die voor een zachte, maar voldoende heldere verlichting zorgen.

TIP
 Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
 In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
 Materiaal: siliconen
 Voeding: USB
 Energiebesparende LED
 Afmetingen: 16,7 cm x 1,8 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
• De lamp is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.

• Het product is geen speelgoed. Laat de lamp niet zonder toezicht binnen het bereik van kleine kinderen.

• Demonteer of wijzig de lamp niet - dit kan het apparaat beschadigen en gevaar opleveren.

• Gebruik de lamp alleen met apparaten die zijn uitgerust met een USB-poort met standaard technische parameters.

• Sluit de lamp niet aan op beschadigde USB-poorten of onbetrouwbare stroombronnen.

• Zorg ervoor dat de USB-stekker goed in de poort zit – forceer deze niet.

• Gebruik de lamp niet in de buurt van water, vochtbronnen of op plaatsen waar deze onder water kan komen te staan.

• Buig de lamp niet gedurende langere tijd op een manier die de interne bedrading zou kunnen beschadigen.

• Stel de lamp niet bloot aan hoge temperaturen of direct zonlicht.

• Koppel vóór het reinigen de lamp los van de stroombron.

• Gebruik een zachte, droge of licht vochtige doek om het oppervlak van de lamp schoon te maken.

• Gebruik geen agressieve chemicaliën of schurende materialen.

• Bewaar de lamp op een droge plaats, uit de buurt van stof en vocht.

• Vermijd opslag op plaatsen die onderhevig zijn aan mechanische schokken of overmatige druk.

• Als het licht niet meer werkt of als u schade opmerkt, haal dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact.

• Probeer het apparaat niet zelf te repareren; neem contact op met de fabrikant of verkoper.

• Gebruik de lamp niet tijdens een storm, waarbij er risico bestaat op stroompieken.

• Laat het licht niet langere tijd onbeheerd branden, vooral niet tijdens het opladen van de powerbank.



VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN

• Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

• Wegwerpbatterijen kunnen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot 

oververhitting, brand of explosie.
• Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

• Stel batterijen/accu's nooit bloot aan mechanische belasting.

• Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

• Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/oplaadbare batterijen kunnen beïnvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct 

zonlicht.
• Als batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicaliën! Spoel de getroffen gebieden 

onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!
• Gemorste of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische brandwonden veroorzaken wanneer ze de huid raken. Daarom 

moeten in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen worden gedragen.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt 
. Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval worden 
weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun openingstijden wordt verstrekt 
door het betreffende kantoor.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product 
voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

  Kijk niet in een ingeschakelde lichtbron. Dit kan schadelijk zijn voor de ogen.

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware 
metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = 
cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.

De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een 
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de 
technische gegevens van het product.
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Bästa herr/fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs instruktionerna nedan för korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv 
eller hälsa.

ENHETSBESKRIVNING
USB-lampan i silikon är perfekt för att arbeta vid datorn när du inte vill störa dina familjemedlemmar sent på kvällen.
Lampan är gjord av flexibelt material som kan formas hur som helst
Lampan är utrustad med energibesparande LED-dioder med lång livslängd. Den kan användas till en dator eller som en vanlig lampa genom att  
ansluta den till en powerbank eller vilken enhet som helst med USB-ingång.
Den kommer även att fungera bra som nattlampa eller diskret belysning när du campar under tält.

ANSÖKAN
 Skrivbords- eller tangentbordsbelysning.
 Nattlampa.
 Diskret ljus när du campar eller reser.

UPPSTART/INSTALLATIONSANVISNINGAR
 Ta försiktigt ut lampan ur förpackningen.
 Se till att lampan är hel och redo att användas.
 Strömanslutning:
 Till datorn: Sätt i USB-änden av lampan i USB-porten på din dator eller bärbara dator.
 För powerbank: Du kan ansluta lampan till powerbanken för att använda den var som helst.
 För andra enheter: Lampan fungerar med alla enheter utrustade med en standard USB-ingång (t.ex. laddare, USB-uttag i bilen).
 Det flexibla silikonmaterialet gör att du fritt kan forma lamparmen.
 Placera armen så att ljuset faller på den valda platsen.
 Lampan tänds automatiskt när den är ansluten till en strömkälla.
 Ljuset kommer från energibesparande lysdioder som ger en mild men tillräckligt stark belysning.

DRICKS
 Enheten bör kontrolleras med avseende på leveransens fullständighet och synliga skador.
 Vid ofullständig leverans eller skada på grund av felaktig förpackning eller transport, vänligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
 Material: silikon
 Strömförsörjning: USB
 Energisnål LED
 Mått: 16,7 cm x 1,8 cm

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
• Lampan är endast avsedd för inomhusbruk.

• Produkten är inte en leksak. Lämna inte lampan inom räckhåll för små barn utan uppsikt.

• Ta inte isär eller modifiera lampan - detta kan skada enheten och orsaka fara.

• Använd endast lampan med enheter utrustade med en USB-port med standardtekniska parametrar.

• Undvik att ansluta lampan till skadade USB-portar eller otillförlitliga strömkällor.

• Se till att USB-kontakten är ordentligt isatt i porten - tvinga den inte.

• Använd inte lampan nära vatten, fuktkällor eller på platser där den kan vara översvämmad.

• Undvik att böja lampan under långa perioder på ett sätt som kan skada dess interna ledningar.

• Utsätt inte lampan för höga temperaturer eller direkt solljus.

• Koppla bort lampan från strömkällan innan rengöring.

• Använd en mjuk, torr eller lätt fuktad trasa för att rengöra lampans yta.

• Använd inte aggressiva kemikalier eller slipande material.

• Förvara lampan på en torr plats, borta från damm och fukt.

• Undvik att förvara på platser som utsätts för mekaniska stötar eller övertryck.

• Om lampan slutar fungera eller om du märker skada, koppla genast ur den.

• Försök inte reparera enheten själv - kontakta tillverkaren eller säljaren.

• Använd inte lampan under storm när det finns risk för elektriska överspänningar.

• Lämna inte lampan på utan uppsikt under en längre tid, särskilt när du laddar powerbanken.



SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR BATTERIER

• Förvara batterier/uppladdningsbara batterier utom räckhåll för barn. Vid förtäring, kontakta omedelbart läkare!

• Engångsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller öppnas. Detta kan leda till överhettning, 

brand eller explosion.
• Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

• Utsätt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier för mekanisk påfrestning.

• Risk för syraläckage från batterier/ackumulatorer.

• Undvik extrema förhållanden och temperaturer som kan påverka batterier/uppladdningsbara batterier, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

• Om batterier/laddningsbara batterier läcker, undvik kontakt med hud, ögon och slemhinnor med kemikalier! Skölj omedelbart drabbade 

områden med rent vatten och kontakta läkare!
• Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brännskador när de kommer i kontakt med huden. Därför 

bör lämpliga skyddshandskar användas i sådana fall.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR

Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur  
man gör sig av med en använd produkt tillhandahålls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVÄNDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

På grund av miljöskyddsskäl bör använda elektriska och elektroniska produkter inte slängas som hushållsavfall, utan kasseras på 
rätt sätt. Information om utlämningsställen och deras öppettider lämnas av berörd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som gäller den. Produkten uppfyller europeiska 
och nationella krav för säkerhet för enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som gäller den.

  Titta inte in i en påslagen ljuskälla. Detta kan vara skadligt för ögonen.

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgör ett hot mot miljön!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte slängas med hushållsavfallet. De kan innehålla skadliga tungmetaller och 
bör behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna för tungmetaller är: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Därför ska använda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsställen för farligt avfall.

Det inbyggda batteriet kan inte tas isär för kassering. Hela produkten ska lämnas till en återvinningsstation för avfallselektronik.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i produktens text, design och tekniska data utan föregående meddelande.
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Αγαπητέ κύριε/κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη συμμόρφωση μπορεί να αποτελέσει απειλή 
για τη ζωή ή την υγεία.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
Η λάμπα USB σιλικόνης είναι ιδανική για εργασία στον υπολογιστή όταν δεν θέλετε να ενοχλήσετε τα μέλη της οικογένειάς σας αργά το βράδυ.
Το φωτιστικό είναι κατασκευασμένο από εύκαμπτο υλικό που μπορεί να διαμορφωθεί με οποιοδήποτε τρόπο
Η λάμπα είναι εξοπλισμένη με διόδους LED που εξοικονομούν ενέργεια και μεγάλης διάρκειας ζωής. Μπορεί να χρησιμοποιηθεί για υπολογιστή ή  
ως κανονική λάμπα συνδέοντάς το σε power bank ή οποιαδήποτε συσκευή με είσοδο USB.
Θα λειτουργήσει επίσης καλά ως νυχτερινό φωτιστικό ή διακριτικός φωτισμός όταν κατασκηνώνετε κάτω από μια σκηνή.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ
 Φωτισμός γραφείου ή πληκτρολογίου.
 Νυχτερινό φωτιστικό.
 Διακριτικό φως όταν κάνετε κάμπινγκ ή ταξιδεύετε.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΕΝΑΡΞΗΣ/ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ
 Αφαιρέστε προσεκτικά τη λάμπα από τη συσκευασία.
 Βεβαιωθείτε ότι η λάμπα είναι άθικτη και έτοιμη για χρήση.
 Σύνδεση ρεύματος:
 Προς τον υπολογιστή: Τοποθετήστε το άκρο USB του φωτός στη θύρα USB του υπολογιστή ή του φορητού υπολογιστή σας.
 Για power bank: Μπορείτε να συνδέσετε το φως στο power bank για να το χρησιμοποιήσετε οπουδήποτε.
 Για άλλες συσκευές: Η λάμπα λειτουργεί με οποιαδήποτε συσκευή είναι εξοπλισμένη με τυπική είσοδο USB (π.χ. φορτιστές, υποδοχές 

USB στο αυτοκίνητο).
 Το εύκαμπτο υλικό σιλικόνης σάς επιτρέπει να διαμορφώνετε ελεύθερα τον βραχίονα της λάμπας.
 Τοποθετήστε τον βραχίονα έτσι ώστε το φως να πέφτει στην επιλεγμένη θέση.
 Η λυχνία ανάβει αυτόματα όταν συνδέεται σε μια πηγή ρεύματος.
 Το φως προέρχεται από λυχνίες LED εξοικονόμησης ενέργειας που παρέχουν απαλό αλλά αρκετά φωτεινό φωτισμό.

ΑΚΡΟ
 Η συσκευή θα πρέπει να ελεγχθεί για πληρότητα παράδοσης και ορατή ζημιά.
 Σε περίπτωση ατελούς παράδοσης ή ζημιάς λόγω ελαττωματικής συσκευασίας ή μεταφοράς, επικοινωνήστε με την τηλεφωνική γραμμή  

εξυπηρέτησης.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ
 Υλικό: σιλικόνη
 Τροφοδοτικό: USB
 LED εξοικονόμησης ενέργειας
 Διαστάσεις: 16,7cm x 1,8cm

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
• Η λάμπα προορίζεται μόνο για εσωτερική χρήση.

• Το προϊόν δεν είναι παιχνίδι. Μην αφήνετε τη λάμπα κοντά σε μικρά παιδιά χωρίς επίβλεψη.

• Μην αποσυναρμολογείτε ή τροποποιείτε τη λάμπα - αυτό μπορεί να προκαλέσει βλάβη στη συσκευή και να προκαλέσει κίνδυνο.

• Χρησιμοποιήστε τη λάμπα μόνο με συσκευές εξοπλισμένες με θύρα USB με τυπικές τεχνικές παραμέτρους.

• Αποφύγετε τη σύνδεση του φωτός σε κατεστραμμένες θύρες USB ή αναξιόπιστες πηγές τροφοδοσίας.

• Βεβαιωθείτε ότι το βύσμα USB έχει τοποθετηθεί σωστά στη θύρα - μην το πιέζετε.

• Μη χρησιμοποιείτε τη λάμπα κοντά σε νερό, πηγές υγρασίας ή σε μέρη όπου μπορεί να πλημμυρίσει.

• Αποφύγετε να λυγίζετε τη λάμπα για μεγάλα χρονικά διαστήματα με τρόπο που θα μπορούσε να προκαλέσει βλάβη στην εσωτερική 

καλωδίωση.
• Μην εκθέτετε τη λάμπα σε υψηλές θερμοκρασίες ή απευθείας ηλιακό φως.

• Πριν τον καθαρισμό, αποσυνδέστε τη λάμπα από την πηγή ρεύματος.

• Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί για να καθαρίσετε την επιφάνεια της λάμπας.

• Μην χρησιμοποιείτε επιθετικά χημικά ή λειαντικά υλικά.

• Αποθηκεύστε τη λάμπα σε ξηρό μέρος, μακριά από σκόνη και υγρασία.

• Αποφύγετε την αποθήκευση σε μέρη που υπόκεινται σε μηχανικό σοκ ή υπερβολική πίεση.

• Εάν το φως σταματήσει να λειτουργεί ή παρατηρήσετε ζημιά, αποσυνδέστε το αμέσως.

• Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε τη συσκευή μόνοι σας - επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή ή τον πωλητή.

• Μη χρησιμοποιείτε τη λάμπα κατά τη διάρκεια καταιγίδας όταν υπάρχει κίνδυνος ηλεκτρικών υπερτάσεων.

• Μην αφήνετε το φως αναμμένο χωρίς επιτήρηση για μεγάλο χρονικό διάστημα, ειδικά όταν φορτίζετε το power bank.

•



ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ

 Κρατήστε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μακριά από παιδιά. Σε περίπτωση κατάποσης, συμβουλευτείτε αμέσως έναν 

γιατρό!

 Οι μπαταρίες μιας χρήσης δεν μπορούν να επαναφορτιστούν. Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να 

βραχυκυκλώνονται και/ή να ανοίγονται. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε υπερθέρμανση, πυρκαγιά ή έκρηξη.

 Μην πετάτε ποτέ μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες στη φωτιά ή στο νερό.

 Μην εκθέτετε ποτέ τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε μηχανική καταπόνηση.

 Κίνδυνος διαρροής οξέος από μπαταρίες/συσσωρευτές.

 Αποφύγετε ακραίες συνθήκες και θερμοκρασίες που μπορεί να επηρεάσουν τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, π.χ. 

καλοριφέρ/άμεσο ηλιακό φως.

 Σε περίπτωση διαρροής μπαταριών/επαναφορτιζόμενων μπαταριών, αποφύγετε την επαφή του δέρματος, των ματιών και των 

βλεννογόνων με χημικά! Ξεπλύνετε αμέσως τις πληγείσες περιοχές με καθαρό νερό και συμβουλευτείτε έναν γιατρό!

 Χυμένες ή κατεστραμμένες μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μπορεί να προκαλέσουν χημικά εγκαύματα όταν αγγίζουν το δέρμα. 

Επομένως, σε τέτοιες περιπτώσεις θα πρέπει να φοράτε κατάλληλα προστατευτικά γάντια.

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας 
κέντρο ανακύκλωσης.

Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται σε σημείο συλλογής απορριμμάτων που ορίζεται από τις 
τοπικές αρχές. Πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο απόρριψης ενός χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το γραφείο του 
δήμου ή της πόλης.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ

Για λόγους προστασίας του περιβάλλοντος, τα χρησιμοποιημένα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά προϊόντα δεν πρέπει να 
απορρίπτονται ως οικιακά απορρίμματα, αλλά να απορρίπτονται σωστά. Πληροφορίες για τα σημεία συλλογής και τις ώρες 
λειτουργίας τους παρέχονται από το αρμόδιο γραφείο.

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών που ισχύουν για αυτό. Το 
προϊόν πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών RoHS που ισχύουν για αυτό.

  Μην κοιτάτε σε μια αναμμένη πηγή φωτός. Αυτό μπορεί να είναι επιβλαβές για τα μάτια.

Η ακατάλληλη απόρριψη των μπαταριών/επαναφορτιζόμενων μπαταριών αποτελεί απειλή για το περιβάλλον!

Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Μπορεί να περιέχουν 
επιβλαβή βαρέα μέταλλα και θα πρέπει να αντιμετωπίζονται ως ειδικά απόβλητα. Τα χημικά σύμβολα των βαρέων 
μετάλλων είναι: Cd = κάδμιο, Hg = υδράργυρος, Pb = μόλυβδος.

Επομένως, οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες / συσσωρευτές θα πρέπει να αποστέλλονται σε δημοτικά σημεία συλλογής 
επικίνδυνων απορριμμάτων.

Η ενσωματωμένη μπαταρία δεν μπορεί να αποσυναρμολογηθεί για απόρριψη. Ολόκληρο το προϊόν θα πρέπει να παραδοθεί σε 
σημείο συλλογής ηλεκτρονικών απορριμμάτων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχέδιο και τα τεχνικά δεδομένα του προϊόντος χωρίς προειδοποίηση.
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Stimate domnule/doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți instrucțiunile de mai jos pentru utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenințare 
pentru viață sau sănătate.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
Lampa USB din silicon este perfectă pentru a lucra la computer atunci când nu vrei să-ți deranjezi membrii familiei noaptea târziu.
Lampa este realizată din material flexibil care poate fi modelat în orice fel
Lampa este echipată cu diode LED care economisesc energie, cu durată lungă de viață. Poate fi folosit pentru un computer sau ca lampă obișnuită,  
conectându-l la un power bank sau la orice dispozitiv cu intrare USB.
De asemenea, va funcționa bine ca lampă de noapte sau iluminat discret atunci când campați sub un cort.

APLICARE
 Iluminare birou sau tastatură.
 Lampă de noapte.
 Lumină discretă atunci când campați sau călătoriți.

INSTRUCȚIUNI DE PORNIRE/INSTALARE
 Scoateți cu grijă lampa din ambalaj.
 Asigurați-vă că lampa este intactă și gata de utilizare.
 Conexiune de alimentare:
 La computer: introduceți capătul USB al lămpii în portul USB al computerului sau laptopului dvs.
 Pentru power bank: Puteți conecta lumina la power bank pentru a o folosi oriunde.
 Pentru alte dispozitive: Lampa funcționează cu orice dispozitiv echipat cu o intrare USB standard (de exemplu, încărcătoare, prize USB din 

mașină).
 Materialul flexibil din silicon vă permite să modelați liber brațul lămpii.
 Poziționați brațul astfel încât lumina să cadă pe locul selectat.
 Lumina se aprinde automat atunci când este conectată la o sursă de alimentare.
 Lumina provine de la LED-uri care economisesc energie, care oferă o iluminare blândă, dar suficient de strălucitoare.

SFAT
 Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrării și deteriorarea vizibilă.
 În cazul unei livrări incomplete sau a unei deteriorări din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vă rugăm să contactați linia  

telefonică de service.

DATE TEHNICE
 Material: silicon
 Alimentare: USB
 LED cu economie de energie
 Dimensiuni: 16,7 cm x 1,8 cm

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ
• Lampa este destinată numai utilizării în interior.

• Produsul nu este o jucărie. Nu lăsați lampa la îndemâna copiilor mici fără supraveghere.

• Nu dezasamblați sau modificați lampa - acest lucru poate deteriora dispozitivul și poate cauza un pericol.

• Utilizați lampa numai cu dispozitive echipate cu un port USB cu parametri tehnici standard.

• Evitați conectarea luminii la porturi USB deteriorate sau la surse de alimentare nesigure.

• Asigurați-vă că mufa USB este introdusă corect în port - nu o forțați.

• Nu utilizați lampa lângă apă, surse de umiditate sau în locuri unde poate fi inundată.

• Evitați îndoirea lămpii pentru perioade lungi de timp într-un mod care ar putea deteriora cablurile sale interne.

• Nu expuneți lampa la temperaturi ridicate sau la lumina directă a soarelui.

• Înainte de curățare, deconectați lampa de la sursa de alimentare.

• Utilizați o cârpă moale, uscată sau ușor umedă pentru a curăța suprafața lămpii.

• Nu utilizați substanțe chimice agresive sau materiale abrazive.

• Păstrați lampa într-un loc uscat, ferit de praf și umiditate.

• Evitați depozitarea în locuri supuse șocurilor mecanice sau presiunii excesive.

• Dacă lumina nu mai funcționează sau observați daune, deconectați-o imediat.

• Nu încercați să reparați singur dispozitivul - contactați producătorul sau vânzătorul.

• Nu folosiți lampa în timpul unei furtuni când există riscul de supratensiuni electrice.

• Nu lăsați lumina aprinsă nesupravegheată pentru o perioadă lungă de timp, mai ales când încărcați power bank-ul.



INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ PENTRU BATERIE

• Nu lăsați bateriile/bateriile reîncărcabile la îndemâna copiilor. Dacă este înghițit, consultați imediat un medic!

• Bateriile de unică folosință nu pot fi reîncărcate. Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie scurtcircuitate și/sau deschise. Acest lucru poate 

duce la supraîncălzire, incendiu sau explozie.
• Nu aruncați niciodată bateriile/bateriile reîncărcabile în foc sau în apă.

• Nu expuneți niciodată bateriile/bateriile reîncărcabile la solicitări mecanice.

• Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

• Evitați condițiile și temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reîncărcabile, de exemplu radiatoarele/lumina directă a soarelui.

• Dacă bateriile/bateriile reîncărcabile se scurg, evitați contactul pielii, ochilor și mucoaselor cu substanțele chimice! Clătiți imediat zonele 

afectate cu apă curată și consultați un medic!
• Bateriile/bateriile reîncărcabile vărsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci când ating pielea. Prin urmare, în astfel de cazuri 

trebuie purtate mănuși de protecție adecvate.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile 
despre modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de către oficiul comunal sau al orașului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protecție a mediului, produsele electrice și electronice uzate nu trebuie aruncate ca deșeuri menajere, ci eliminate 
în mod corespunzător. Informațiile despre punctele de colectare și orele de funcționare ale acestora sunt furnizate de biroul 
relevant.

Acest produs respectă cerințele directivelor europene și naționale relevante care i se aplică. Produsul îndeplinește cerințele 
europene și naționale pentru siguranța dispozitivelor și produselor.

Acest produs respectă cerințele directivelor europene și naționale relevante RoHS care i se aplică.

  Nu priviți într-o sursă de lumină pornită. Acest lucru poate fi dăunător pentru ochi.

Eliminarea necorespunzătoare a bateriilor/a bateriilor reîncărcabile reprezintă o amenințare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere. Ele pot conține metale grele dăunătoare și 
trebuie tratate ca deșeuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzați trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deșeurilor periculoase.

Bateria încorporată nu poate fi dezasamblată pentru eliminare. Întregul produs trebuie predat la un punct de colectare a 
deșeurilor electronice.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor tehnice ale produsului fără notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruções abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento pode representar uma ameaça à vida ou à saúde.

DESCRIÇÃO DO DISPOSITIVO
A lâmpada USB de silicone é perfeita para trabalhar no computador quando você não quer incomodar seus familiares tarde da noite.
A lâmpada é feita de material flexível que pode ser moldado de qualquer maneira
A lâmpada está equipada com diodos LED de longa duração e economia de energia. Pode ser usada em um computador ou como uma lâmpada  
comum, conectando-a a um banco de energia ou a qualquer dispositivo com entrada USB.
Também funcionará bem como abajur ou iluminação discreta ao acampar sob uma barraca.

APLICATIVO
 Iluminação de mesa ou teclado.
 Lâmpada noturna.
 Luz discreta ao acampar ou viajar.

INSTRUÇÕES DE INICIALIZAÇÃO/INSTALAÇÃO
 Retire cuidadosamente a lâmpada da embalagem.
 Certifique-se de que a lâmpada esteja intacta e pronta para uso.
 Conexão de energia:
 Para o computador: Insira a extremidade USB da luz na porta USB do seu computador ou laptop.
 Para banco de potência: você pode conectar a luz ao banco de potência para usá-la em qualquer lugar.
 Para outros dispositivos: A lâmpada funciona com qualquer dispositivo equipado com uma entrada USB padrão (por exemplo, 

carregadores, tomadas USB no carro).
 O material de silicone flexível permite moldar livremente o braço da lâmpada.
 Posicione o braço de forma que a luz incida sobre o local selecionado.
 A luz acende automaticamente quando conectada a uma fonte de energia.
 A luz vem de LEDs economizadores de energia que fornecem iluminação suave, mas suficientemente brilhante.

DICA
 O dispositivo deve ser verificado quanto à integridade da entrega e danos visíveis.
 Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TÉCNICOS
 Material: silicone
 Fonte de alimentação: USB
 LED economizador de energia
 Dimensões: 16,7 cm x 1,8 cm

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 A lâmpada destina-se apenas ao uso interno.

 O produto não é um brinquedo. Não deixe a lâmpada ao alcance de crianças pequenas sem supervisão.

 Não desmonte ou modifique a lâmpada - isso pode danificar o dispositivo e causar perigo.

 Utilize a lâmpada apenas com dispositivos equipados com porta USB com parâmetros técnicos padrão.

 Evite conectar a luz a portas USB danificadas ou fontes de energia não confiáveis.

 Certifique-se de que o plugue USB esteja inserido corretamente na porta - não force.

 Não use a lâmpada perto de água, fontes de umidade ou em locais onde possa ficar inundada.

 Evite dobrar a lâmpada por longos períodos de tempo de forma que possa danificar sua fiação interna.

 Não exponha a lâmpada a altas temperaturas ou luz solar direta.

 Antes de limpar, desconecte a lâmpada da fonte de alimentação.

 Use um pano macio, seco ou levemente úmido para limpar a superfície da lâmpada.

 Não use produtos químicos agressivos ou materiais abrasivos.

 Guarde a lâmpada em local seco, longe de poeira e umidade.

 Evite armazenar em locais sujeitos a choques mecânicos ou pressão excessiva.

 Se a luz parar de funcionar ou você notar algum dano, desconecte-a imediatamente.

 Não tente reparar o dispositivo sozinho - entre em contato com o fabricante ou vendedor.

 Não use a lâmpada durante uma tempestade, pois há risco de surtos elétricos.

 Não deixe a luz acesa sem vigilância por muito tempo, principalmente ao carregar o banco de potência.



INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PARA BATERIAS

• Mantenha as pilhas/pilhas recarregáveis fora do alcance das crianças. Em caso de ingestão, consulte um médico imediatamente!

• As baterias descartáveis não podem ser recarregadas. As baterias/baterias recarregáveis não devem ser colocadas em curto-circuito e/ou 

abertas. Isso pode resultar em superaquecimento, incêndio ou explosão.
• Nunca jogue baterias/pilhas recarregáveis no fogo ou na água.

• Nunca exponha baterias/pilhas recarregáveis a esforços mecânicos.

• Risco de vazamento de ácido das baterias/acumuladores.

• Evite condições e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/baterias recarregáveis, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

• Se as pilhas/pilhas recarregáveis vazarem, evite o contato da pele, olhos e membranas mucosas com produtos químicos! Lave 

imediatamente as áreas afetadas com água limpa e consulte um médico!
• Pilhas/pilhas recarregáveis derramadas ou danificadas podem causar queimaduras químicas quando tocam a pele. Portanto, luvas de 

proteção adequadas devem ser usadas nesses casos.

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE O GESTÃO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de resíduos designado pelas autoridades locais. As 
informações sobre como descartar um produto usado são fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINAÇÃO DE DISPOSITIVOS ELÉTRICOS E ELETRÔNICOS USADOS

Por razões de protecção ambiental, os produtos eléctricos e electrónicos usados não devem ser eliminados como lixo doméstico, 
mas sim eliminados de forma adequada. As informações sobre os pontos de coleta e seus horários de funcionamento são 
fornecidas pelo escritório competente.

Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe são aplicáveis. O 
produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos à segurança de dispositivos e produtos.

Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

  Não olhe para uma fonte de luz ligada. Isto pode ser prejudicial aos olhos.

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregáveis representa uma ameaça ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregáveis não devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos 
e devem ser tratados como resíduos especiais. Os símbolos químicos dos metais pesados são: Cd = cádmio, Hg = mercúrio, 
Pb = chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de resíduos perigosos.

A bateria incorporada não pode ser desmontada para eliminação. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de 
resíduos eletrônicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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Уважаеми господине/госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете инструкциите по-долу за правилна употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването може да представлява заплаха 
за живота или здравето.

ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО
Силиконовата USB лампа е идеална за работа на компютъра, когато не искате да безпокоите членовете на семейството си късно през 
нощта.
Лампата е изработена от гъвкав материал, който може да се оформя по всякакъв начин
Лампата е оборудвана с енергоспестяващи LED диоди с дълъг живот. Може да се използва за компютър или като обикновена лампа, като я  
свържете към power bank или всяко устройство с USB вход.
Също така ще работи добре като нощна лампа или дискретно осветление, когато къмпингувате под палатка.

ПРИЛОЖЕНИЕ
 Осветление на бюро или клавиатура.
 Нощна лампа.
 Дискретна светлина при къмпинг или пътуване.

ИНСТРУКЦИИ ЗА ПУСКАНЕ/ИНСТАЛИРАНЕ
 Внимателно извадете лампата от опаковката.
 Уверете се, че лампата е непокътната и готова за употреба.
 Захранване:
 Към компютъра: Поставете USB края на лампата в USB порта на вашия компютър или лаптоп.
 За захранваща банка: Можете да свържете лампата към захранващата банка, за да я използвате навсякъде.
 За други устройства: Лампата работи с всяко устройство, оборудвано със стандартен USB вход (напр. зарядни устройства, USB 

контакти в колата).
 Гъвкавият силиконов материал ви позволява свободно да оформяте рамото на лампата.
 Поставете рамото така, че светлината да пада върху избраното място.
 Светлината се включва автоматично при свързване към източник на захранване.
 Светлината идва от енергоспестяващи светодиоди, които осигуряват нежно, но достатъчно ярко осветление.

СЪВЕТ
 Устройството трябва да се провери за комплектност на доставката и видими повреди.
 В случай на непълна доставка или повреда поради дефектна опаковка или транспорт, моля, свържете се с горещата линия за 

обслужване.

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
 Материал: силикон
 Захранване: USB
 Енергоспестяващ светодиод
 Размери: 16.7см х 1.8см

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Лампата е предназначена само за употреба на закрито.

 Продуктът не е играчка. Не оставяйте лампата в обсега на малки деца без надзор.

 Не разглобявайте и не модифицирайте лампата - това може да повреди устройството и може да причини опасност.

 Използвайте лампата само с устройства, оборудвани с USB порт със стандартни технически параметри.

 Избягвайте да свързвате лампата към повредени USB портове или ненадеждни източници на захранване.

 Уверете се, че USB щепселът е поставен правилно в порта - не го насилвайте.

 Не използвайте лампата в близост до вода, източници на влага или на места, където може да бъде наводнена.

 Избягвайте да огъвате лампата за дълги периоди от време по начин, който може да повреди вътрешното й окабеляване.

 Не излагайте лампата на високи температури или пряка слънчева светлина.

 Преди почистване изключете лампата от източника на захранване.

 Използвайте мека, суха или леко влажна кърпа, за да почистите повърхността на лампата.

 Не използвайте агресивни химикали или абразивни материали.

 Съхранявайте лампата на сухо място, далеч от прах и влага.

 Избягвайте да съхранявате на места, подложени на механичен удар или прекомерен натиск.

 Ако лампата спре да работи или забележите повреда, незабавно я изключете от контакта.

 Не се опитвайте да ремонтирате устройството сами - свържете се с производителя или продавача.

 Не използвайте лампата по време на буря, когато има риск от електрически удари.

 Не оставяйте лампата включена без надзор за дълго време, особено когато зареждате пауърбанка.



ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ЗА БАТЕРИИ

 Съхранявайте батериите/акумулаторните батерии далеч от деца. При поглъщане незабавно се консултирайте с лекар!

 Батериите за еднократна употреба не могат да се презареждат. Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се свързват накъсо 

и/или отварят. Това може да доведе до прегряване, пожар или експлозия.

 Никога не хвърляйте батерии/акумулаторни батерии в огън или вода.

 Никога не излагайте батериите/акумулаторните батерии на механично натоварване.

 Риск от изтичане на киселина от батерии/акумулатори.

 Избягвайте екстремни условия и температури, които могат да повлияят на батериите/акумулаторните батерии, напр. 

радиатори/директна слънчева светлина.

 При изтичане на батерии/акумулаторни батерии избягвайте контакт на кожата, очите и лигавиците с химикали! Незабавно 

изплакнете засегнатите места с чиста вода и се консултирайте с лекар!

 Разлятите или повредени батерии/акумулаторни батерии могат да причинят химически изгаряния, когато докоснат кожата. 

Следователно в такива случаи трябва да се носят подходящи защитни ръкавици.

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за 
рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци, определен от местните 
власти. Информация за това как да изхвърлите използван продукт се предоставя от общинската или градска служба.

ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ И ЕЛЕКТРОННИ УСТРОЙСТВА

Поради съображения за опазване на околната среда, използваните електрически и електронни продукти не трябва да се 
изхвърлят като битови отпадъци, а да се изхвърлят правилно. Информация за събирателните пунктове и тяхното 
работно време се предоставя от съответния офис.

Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви, които се отнасят за него. 
Продуктът отговаря на европейските и национални изисквания за безопасност на уредите и продуктите.

Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви RoHS, които се отнасят за 
него.

  Не гледайте във включен източник на светлина. Това може да е вредно за очите.

Неправилното изхвърляне на батерии/акумулаторни батерии представлява заплаха за околната среда!

Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се изхвърлят с битовите отпадъци. Те могат да съдържат вредни тежки 
метали и трябва да се третират като специални отпадъци. Химическите символи на тежките метали са: Cd = кадмий, 
Hg = живак, Pb = олово.

Поради това използваните батерии/акумулатори трябва да се предават в общинските пунктове за събиране на опасни 
отпадъци.

Вградената батерия не може да се разглобява за изхвърляне. Целият продукт трябва да бъде предаден в пункт за 
събиране на отпадъци от електроника.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и техническите данни на продукта без предупреждение.
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Tisztelt Hölgyem/Uram! Köszönjük, hogy termékünket vásárolta!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatához.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra, és kövesse a benne foglalt ajánlásokat, mivel a be nem tartása veszélyt jelenthet az életre 
vagy az egészségre.

KÉSZÜLÉK LEÍRÁS
A szilikon USB lámpa tökéletes a számítógépes munkához, amikor nem akarja családtagjait zavarni késő este.
A lámpa rugalmas anyagból készült, amely bármilyen módon alakítható
A lámpa energiatakarékos, hosszú élettartamú LED diódákkal van felszerelve. Használható számítógéphez vagy normál lámpaként, ha egy power  
bankhoz vagy bármilyen USB bemenettel rendelkező eszközhöz csatlakoztatjuk.
Jól használható éjszakai lámpaként vagy diszkrét világításként is, ha sátor alatt kempingeznek.

ALKALMAZÁS
 Asztali vagy billentyűzet világítás.
 Éjszakai lámpa.
 Diszkrét fény kempingezés vagy utazás közben.

ÜZEMBE HELYEZÉSI/TELEPÍTÉSI ÚTMUTATÓ
 Óvatosan vegye ki a lámpát a csomagolásból.
 Győződjön meg arról, hogy a lámpa sértetlen és használatra kész.
 Tápcsatlakozás:
 A számítógéphez: Dugja be a lámpa USB-végét számítógépe vagy laptopja USB-portjába.
 Power bankhoz: A lámpát a power bankhoz csatlakoztatva bárhol használhatja.
 Egyéb eszközökhöz: A lámpa bármely szabványos USB bemenettel ellátott eszközzel működik (pl. töltők, USB-aljzatok az autóban).
 A rugalmas szilikon anyag lehetővé teszi a lámpakar szabad formázását.
 Helyezze el a kart úgy, hogy a fény a kiválasztott helyre essen.
 A lámpa automatikusan kigyullad, ha áramforráshoz csatlakozik.
 A fény energiatakarékos LED-ekből származik, amelyek gyengéd, de kellően erős megvilágítást biztosítanak.

TIPP
 A készüléket ellenőrizni kell a szállítás hiánytalansága és a látható sérülések szempontjából.
 Hibás szállítás vagy hibás csomagolásból vagy szállításból eredő sérülés esetén forduljon a szerviz forródróthoz.

MŰSZAKI ADATOK
 Anyaga: szilikon
 Tápellátás: USB
 Energiatakarékos LED
 Méretei: 16,7 cm x 1,8 cm

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 A lámpa csak beltéri használatra készült.

 A termék nem játék. Ne hagyja a lámpát kisgyermekek számára elérhető helyen felügyelet nélkül.

 Ne szerelje szét és ne módosítsa a lámpát – ez károsíthatja a készüléket és veszélyt okozhat.

 A lámpát csak szabványos műszaki paraméterekkel rendelkező USB-porttal ellátott eszközökkel használja.

 Ne csatlakoztassa a lámpát sérült USB-portokhoz vagy megbízhatatlan áramforrásokhoz.

 Győződjön meg arról, hogy az USB-dugó megfelelően van bedugva a portba – ne erőltesse.

 Ne használja a lámpát víz, nedvességforrás közelében vagy olyan helyen, ahol elöntheti.

 Kerülje a lámpa hosszú ideig tartó hajlítását oly módon, hogy az megsértse a belső vezetékeit.

 Ne tegye ki a lámpát magas hőmérsékletnek vagy közvetlen napfénynek.

 Tisztítás előtt válassza le a lámpát az áramforrásról.

 A lámpa felületének tisztításához használjon puha, száraz vagy enyhén nedves ruhát.

 Ne használjon agresszív vegyszereket vagy súroló hatású anyagokat.

 Tárolja a lámpát száraz helyen, portól és nedvességtől távol.

 Kerülje a mechanikai ütésnek vagy túlzott nyomásnak kitett helyen történő tárolást.

 Ha a lámpa nem működik, vagy sérülést észlel, azonnal húzza ki a konnektorból.

 Ne kísérelje meg saját maga megjavítani a készüléket – forduljon a gyártóhoz vagy az eladóhoz.

 Ne használja a lámpát viharban, amikor fennáll az elektromos túlfeszültség veszélye.

 Ne hagyja sokáig felügyelet nélkül égve a lámpát, különösen a power bank töltésekor.



BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK AKKUMULÁTOROKHOZ

• Az elemeket/akkumulátorokat tartsa távol a gyermekektől. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!

• Az eldobható elemeket nem lehet újratölteni. Az elemeket/újratölthető elemeket nem szabad rövidre zárni és/vagy felnyitni. Ez 

túlmelegedést, tüzet vagy robbanást okozhat.
• Soha ne dobja az elemeket/akkumulátorokat tűzbe vagy vízbe.

• Soha ne tegye ki az elemeket/akkumulátorokat mechanikai igénybevételnek.

• Savszivárgás veszélye az elemekből/akkumulátorokból.

• Kerülje az olyan szélsőséges körülményeket és hőmérsékleteket, amelyek hatással lehetnek az akkumulátorokra/újratölthető 

akkumulátorokra, pl.
• Ha az elemek/akkuk szivárognak, kerülje a bőrrel, szemmel és nyálkahártyával való érintkezést vegyszerekkel! Az érintett területeket 

azonnal öblítse le tiszta vízzel és forduljon orvoshoz!
• A kiömlött vagy sérült elemek/újratölthető elemek kémiai égési sérüléseket okozhatnak, ha a bőrt érintik. Ezért ilyen esetekben megfelelő 

védőkesztyűt kell viselni.

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni .

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladékgyűjtő helyre kell szállítani . A használt termék 
ártalmatlanítására vonatkozó információkat a község vagy a városi hivatal ad.

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS ESZKÖZÖK ÁRTALMATLANÍTÁSA

Környezetvédelmi okokból az elhasznált elektromos és elektronikus termékeket nem szabad háztartási hulladékként kezelni, 
hanem megfelelő módon kell megsemmisíteni. Az átvételi pontokról és azok nyitvatartási idejéről az illetékes iroda ad 
tájékoztatást.

Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti irányelvek rá vonatkozó követelményeinek. A termék megfelel a 
készülékek és termékek biztonságára vonatkozó európai és nemzeti követelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti RoHS irányelvek rá vonatkozó követelményeinek.

  Ne nézzen bekapcsolt fényforrásba. Ez káros lehet a szemre.

Az elemek/akkumulátorok szakszerűtlen ártalmatlanítása veszélyt jelent a környezetre!

Az elemeket/újratölthető elemeket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. Káros nehézfémeket tartalmazhatnak, 
ezért speciális hulladékként kezelendők. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = ólom.

Ezért a használt elemeket/akkumulátorokat települési veszélyeshulladék-gyűjtőhelyekre kell eljuttatni.

A beépített akkumulátort nem lehet szétszedni ártalmatlanítás céljából. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgyűjtő helyen 
kell leadni .

Fenntartjuk a jogot a termék szövegének, kialakításának és műszaki adatainak előzetes értesítés nélküli megváltoztatására.
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Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, skal du læse instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller 
helbred.

ENHEDSBESKRIVELSE
Silikone USB-lampen er perfekt til at arbejde ved computeren, når du ikke vil forstyrre dine familiemedlemmer sent om aftenen.
Lampen er lavet af fleksibelt materiale, der kan formes på enhver måde
Lampen er udstyret med energibesparende LED-dioder med lang levetid. Den kan bruges til en computer eller som en almindelig lampe ved at  
tilslutte den til en powerbank eller enhver enhed med USB-indgang.
Den vil også fungere godt som natlampe eller diskret belysning, når du camperer under et telt.

ANVENDELSE
 Skrivebords- eller tastaturbelysning.
 Natlampe.
 Diskret lys, når du camperer eller rejser.

OPSTART/INSTALLATIONSVEJLEDNING
 Fjern forsigtigt lampen fra emballagen.
 Sørg for, at lampen er intakt og klar til brug.
 Strømtilslutning:
 Til computeren: Sæt USB-enden af lyset i USB-porten på din computer eller bærbare computer.
 Til powerbank: Du kan tilslutte lyset til powerbanken for at bruge det hvor som helst.
 For andre enheder: Lampen fungerer med enhver enhed udstyret med en standard USB-indgang (f.eks. opladere, USB-stik i bilen).
 Det fleksible silikonemateriale giver dig mulighed for frit at forme lampearmen.
 Placer armen, så lyset falder på det valgte sted.
 Lyset tænder automatisk, når det tilsluttes en strømkilde.
 Lyset kommer fra energibesparende LED'er, der giver en blid, men tilstrækkelig skarp belysning.

TIP
 Enheden skal kontrolleres for fuldstændig levering og synlige skader.
 I tilfælde af ufuldstændig levering eller skader på grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

TEKNISKE DATA
 Materiale: silikone
 Strømforsyning: USB
 Energibesparende LED
 Mål: 16,7 cm x 1,8 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Lampen er kun beregnet til indendørs brug.

 Produktet er ikke et legetøj. Efterlad ikke lampen inden for rækkevidde af små børn uden opsyn.

 Skil ikke lampen ad eller modificer den - dette kan beskadige enheden og forårsage en fare.

 Brug kun lampen med enheder udstyret med en USB-port med standard tekniske parametre.

 Undgå at tilslutte lyset til beskadigede USB-porte eller upålidelige strømkilder.

 Sørg for, at USB-stikket er sat rigtigt i porten - lad være med at tvinge det.

 Brug ikke lampen i nærheden af vand, fugtkilder eller steder, hvor den kan blive oversvømmet.

 Undgå at bøje lampen i længere perioder på en måde, der kan beskadige dens interne ledninger.

 Udsæt ikke lampen for høje temperaturer eller direkte sollys.

 Før rengøring skal du koble lampen fra strømkilden.

 Brug en blød, tør eller let fugtig klud til at rengøre lampens overflade.

 Brug ikke aggressive kemikalier eller slibende materialer.

 Opbevar lampen på et tørt sted, væk fra støv og fugt.

 Undgå opbevaring på steder, der er udsat for mekaniske stød eller for stort tryk.

 Hvis lyset holder op med at virke, eller du bemærker skader, skal du straks trække stikket ud.

 Forsøg ikke selv at reparere enheden - kontakt producenten eller sælgeren.

 Brug ikke lampen under storm, når der er risiko for elektriske overspændinger.

 Lad ikke lyset være tændt uden opsyn i længere tid, især når du oplader powerbanken.



SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

• Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgængeligt for børn. Søg straks læge ved indtagelse!

• Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier bør ikke kortsluttes og/eller åbnes. Dette kan resultere i 

overophedning, brand eller eksplosion.
• Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

• Udsæt aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

• Risiko for syrelækage fra batterier/akkumulatorer.

• Undgå ekstreme forhold og temperaturer, der kan påvirke batterier/genopladelige batterier, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

• Hvis batterier/genopladelige batterier lækker, undgå kontakt med kemikalier på hud, øjne og slimhinder! Skyl straks berørte områder med 

rent vand og søg læge!
• Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forårsage kemiske forbrændinger, når de berører huden. Derfor bør passende 

beskyttelseshandsker bæres i sådanne tilfælde.

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan 
man bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljøbeskyttelsesmæssige årsager bør brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som husholdningsaffald, 
men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres åbningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og nationale direktiver, der gælder for det. Produktet opfylder 
europæiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og nationale RoHS-direktiver, der gælder for det.

  Se ikke ind i en tændt lyskilde. Dette kan være skadeligt for øjnene.

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udgør en trussel for miljøet!

Batterier/genopladelige batterier må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller 
og bør behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksølv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for a
ffaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage ændringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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Vážený pán/pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nižšie uvedené pokyny pre správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a dodržujte jeho odporúčania, pretože nedodržanie môže predstavovať ohrozenie života alebo zdravia.

POPIS ZARIADENIA
Silikónová USB lampa je ideálna pre prácu pri počítači, keď nechcete rušiť členov rodiny neskoro v noci.
Svietidlo je vyrobené z pružného materiálu, ktorý je možné ľubovoľne tvarovať
Svietidlo je vybavené energeticky úspornými LED diódami s dlhou životnosťou. Môže byť použitý pre počítač alebo ako bežná lampa pripojením k 
power banke alebo akémukoľvek zariadeniu s USB vstupom.
Dobre poslúži aj ako nočná lampa alebo diskrétne osvetlenie pri kempovaní pod stanom.

APLIKÁCIA
 Osvetlenie stola alebo klávesnice.
 Nočná lampa.
 Diskrétne svetlo pri kempovaní alebo cestovaní.

NÁVOD NA SPUSTENIE/INŠTALÁCIU
 Opatrne vyberte lampu z obalu.
 Uistite sa, že lampa je neporušená a pripravená na použitie.
 Napájanie:
 Do počítača: Vložte USB koniec svetla do USB portu vášho počítača alebo notebooku.
 Pre power banku: Svetlo môžete pripojiť k power banke a používať ho kdekoľvek.
 Pre iné zariadenia: Svietidlo funguje s akýmkoľvek zariadením vybaveným štandardným USB vstupom (napr. nabíjačky, USB zásuvky v 

aute).
 Pružný silikónový materiál umožňuje ľubovoľné tvarovanie ramena lampy.
 Umiestnite rameno tak, aby svetlo dopadalo na zvolené miesto.
 Svetlo sa automaticky zapne po pripojení k zdroju napájania.
 Svetlo pochádza z energeticky úsporných LED diód, ktoré poskytujú jemné, ale dostatočne jasné osvetlenie.

TIP
 Zariadenie je potrebné skontrolovať na kompletnosť dodávky a viditeľné poškodenia.
 V prípade nekompletnej dodávky alebo poškodenia v dôsledku nesprávneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosím servisnú linku.

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Materiál: silikón
 Napájanie: USB
 Energeticky úsporné LED
 Rozmery: 16,7 cm x 1,8 cm

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Svietidlo je určené len na vnútorné použitie.

 Výrobok nie je hračka. Nenechávajte lampu v dosahu malých detí bez dozoru.

 Nerozoberajte ani neupravujte lampu - môže to poškodiť zariadenie a spôsobiť nebezpečenstvo.

 Svietidlo používajte len so zariadeniami vybavenými USB portom so štandardnými technickými parametrami.

 Nepripájajte svetlo k poškodeným portom USB alebo k nespoľahlivým zdrojom napájania.

 Uistite sa, že zástrčka USB je správne zasunutá do portu – netlačte na ňu silou.

 Nepoužívajte lampu v blízkosti vody, zdrojov vlhkosti alebo na miestach, kde môže byť zaplavená.

 Vyhýbajte sa dlhodobému ohýbaniu lampy spôsobom, ktorý by mohol poškodiť jej vnútorné vedenie.

 Nevystavujte lampu vysokým teplotám ani priamemu slnečnému žiareniu.

 Pred čistením odpojte lampu od zdroja napájania.

 Na čistenie povrchu lampy použite mäkkú, suchú alebo mierne navlhčenú handričku.

 Nepoužívajte agresívne chemikálie alebo abrazívne materiály.

 Svietidlo skladujte na suchom mieste mimo dosahu prachu a vlhkosti.

 Vyhnite sa skladovaniu na miestach vystavených mechanickým nárazom alebo nadmernému tlaku.

 Ak svetlo prestane fungovať alebo spozorujete poškodenie, okamžite ho odpojte.

 Nepokúšajte sa opraviť zariadenie sami - kontaktujte výrobcu alebo predajcu.

 Nepoužívajte lampu počas búrky, keď existuje riziko elektrického prepätia.

 Nenechávajte svetlo dlho bez dozoru, najmä pri nabíjaní powerbanky.



BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE BATÉRIE

• Batérie/nabíjateľné batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Pri požití okamžite vyhľadajte lekára!

• Jednorazové batérie nie je možné nabíjať. Batérie/nabíjateľné batérie by sa nemali skratovať a/alebo otvárať. Môže to mať za následok 

prehriatie, požiar alebo výbuch.
• Batérie/nabíjateľné batérie nikdy nevhadzujte do ohňa alebo vody.

• Batérie/nabíjacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému namáhaniu.

• Riziko úniku kyseliny z batérií/akumulátorov.

• Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotám, ktoré môžu ovplyvniť batérie/nabíjateľné batérie, napr.

• Ak batérie/nabíjacie batérie vytečú, zabráňte kontaktu pokožky, očí a slizníc s chemikáliami! Zasiahnuté miesta ihneď opláchnite čistou 

vodou a poraďte sa s lekárom!
• Vyliate alebo poškodené batérie/nabíjateľné batérie môžu pri dotyku s pokožkou spôsobiť chemické popáleniny. Preto by sa v takýchto 

prípadoch mali používať vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na zberné miesto určené miestnymi úradmi. Informácie o likvidácii použitého výrobku 
poskytuje obec alebo mestský úrad.

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ

Z dôvodu ochrany životného prostredia by sa použité elektrické a elektronické výrobky nemali likvidovať ako domáci 
odpad, ale mali by sa zlikvidovať správnym spôsobom. Informácie o odberných miestach a ich otváracích hodinách poskytuje 
príslušný úrad.

Tento výrobok spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc, ktoré sa naň vzťahujú. Výrobok spĺňa európske a 
národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

Tento produkt spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc RoHS, ktoré sa naň vzťahujú.

  Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla. Môže to byť škodlivé pre oči.

Nesprávna likvidácia batérií/akumulátorov predstavuje hrozbu pre životné prostredie!

Batérie/nabíjateľné batérie by sa nemali likvidovať s domovým odpadom. Môžu obsahovať škodlivé ťažké kovy a malo by sa s 
nimi zaobchádzať ako so špeciálnym odpadom. Chemické značky ťažkých kovov sú: Cd = kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo.

Použité batérie/akumulátory by sa preto mali posielať na zberné miesta komunálneho nebezpečného odpadu.

Vstavanú batériu nie je možné rozobrať za účelom likvidácie. Celý výrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, dizajne a technických údajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta käytöstä.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai 
terveyden.

LAITTEEN KUVAUS
Silikoninen USB-lamppu sopii täydellisesti tietokoneen ääreen työskentelyyn, kun et halua häiritä perheenjäseniäsi myöhään illalla.
Valaisin on valmistettu joustavasta materiaalista, jota voidaan muotoilla miten tahansa
Lamppu on varustettu energiaa säästävillä, pitkäikäisillä LED-diodeilla. Sitä voidaan käyttää tietokoneessa tai tavallisena lampuna kytkemällä se  
virtapankkiin tai mihin tahansa laitteeseen, jossa on USB-tulo.
Se toimii myös hyvin yövalona tai hienovaraisena valaistuksena teltan alla telttaillessa.

SOVELLUS
 Pöydän tai näppäimistön valaistus.
 Yölamppu.
 Huomaamaton valo telttailussa tai matkoilla.

KÄYTTÖÖNOTTO/ASENNUSOHJEET
 Poista lamppu varovasti pakkauksesta.
 Varmista, että lamppu on ehjä ja käyttövalmis.
 Virtaliitäntä:
 Tietokoneeseen: Liitä valon USB-pää tietokoneen tai kannettavan tietokoneen USB-porttiin.
 Virtapankki: Voit liittää valon virtapankkiin käyttääksesi sitä missä tahansa.
 Muille laitteille: Lamppu toimii minkä tahansa laitteen kanssa, joka on varustettu tavallisella USB-tulolla (esim. laturit, auton USB-

liitännät).
 Joustavan silikonimateriaalin ansiosta voit muotoilla lampun vartta vapaasti.
 Aseta käsivarsi niin, että valo osuu valittuun paikkaan.
 Valo syttyy automaattisesti, kun se liitetään virtalähteeseen.
 Valo tulee energiaa säästävistä LEDeistä, jotka valaisevat kevyesti mutta riittävän kirkkaasti.

KÄRKI
 Laite tulee tarkistaa toimituksen täydellisyyden ja näkyvien vaurioiden varalta.
 Jos toimitus on epätäydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttä huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT
 Materiaali: silikoni
 Virtalähde: USB
 Energiaa säästävä LED
 Mitat: 16,7 cm x 1,8 cm

TURVALLISUUSOHJEET

 Lamppu on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.

 Tuote ei ole lelu. Älä jätä lamppua pienten lasten ulottuville ilman valvontaa.

 Älä pura tai muokkaa lamppua - tämä voi vahingoittaa laitetta ja aiheuttaa vaaran.

 Käytä lamppua vain sellaisten laitteiden kanssa, jotka on varustettu USB-portilla vakioteknisillä parametreilla.

 Vältä kytkemästä valoa vaurioituneisiin USB-portteihin tai epäluotettaviin virtalähteisiin.

 Varmista, että USB-liitin on kytketty oikein porttiin – älä pakota sitä.

 Älä käytä lamppua lähellä vettä, kosteuslähteitä tai paikoissa, joissa se voi joutua veden alle.

 Vältä lampun taivuttamista pitkiä aikoja tavalla, joka voi vahingoittaa sen sisäistä johtoa.

 Älä altista lamppua korkeille lämpötiloille tai suoralle auringonvalolle.

 Irrota lamppu virtalähteestä ennen puhdistamista.

 Puhdista lampun pinta pehmeällä, kuivalla tai hieman kostealla liinalla.

 Älä käytä aggressiivisia kemikaaleja tai hankaavia materiaaleja.

 Säilytä lamppua kuivassa paikassa, suojassa pölyltä ja kosteudelta.

 Vältä säilyttämistä paikoissa, jotka altistuvat mekaanisille iskuille tai liialliselle paineelle.

 Jos valo lakkaa toimimasta tai huomaat vaurioita, irrota se välittömästi.

 Älä yritä korjata laitetta itse – ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.

 Älä käytä lamppua myrskyn aikana, kun on olemassa sähköpiikin vaara.

 Älä jätä valoa palamaan ilman valvontaa pitkäksi aikaa, varsinkin kun lataat virtapankkia.



AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

• Pidä paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu välittömästi lääkäriin!

• Kertakäyttöisiä paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tämä voi aiheuttaa ylikuumenemisen, 

tulipalon tai räjähdyksen.
• Älä koskaan heitä paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

• Älä koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.

• Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

• Vältä äärimmäisiä olosuhteita ja lämpötiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, kuten lämpöpatterit/suora auringonvalo.

• Jos paristot/akut vuotavat, vältä kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet välittömästi puhtaalla 

vedellä ja ota yhteys lääkäriin!
• Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi tällaisissa 

tapauksissa on käytettävä asianmukaisia suojakäsineitä.

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätteenkeräyspisteeseen . Tietoja käytetyn 
tuotteen hävittämisestä antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KÄYTETTYJEN SÄHKÖ- JA SÄHKÖLAITTEIDEN HÄVITTÄMINEN

Ympäristönsuojelusyistä käytettyjä sähkö- ja elektroniikkatuotteita ei tule hävittää kotitalousjätteen mukana, vaan ne on 
hävitettävä asianmukaisesti. Tietoja keräyspisteistä ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote täyttää 
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

  Älä katso päälle kytkettyyn valonlähteeseen. Tämä voi olla haitallista silmille.

Paristojen/akkujen väärä hävittäminen on uhka ympäristölle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Ne voivat sisältää haitallisia raskasmetalleja ja niitä 
tulee käsitellä erikoisjätteenä. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi käytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jätteiden keräyspisteisiin.

Sisäänrakennettua akkua ei voi purkaa hävittämistä varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun keräyspisteeseen.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminį.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojų gyvybei arba 
sveikatai.

ĮRENGINIO APRAŠYMAS
Silikoninė USB lempa puikiai tiks darbui prie kompiuterio, kai nenorite trukdyti savo šeimos nariams vėlų vakarą.
Šviestuvas pagamintas iš lanksčios medžiagos, kuri gali būti bet kokia forma
Lempa aprūpinta energiją taupančiais, ilgaamžiais LED diodais. Jis gali būti naudojamas kompiuteriui arba kaip įprasta lempa, prijungus jį prie  
maitinimo bloko ar bet kurio įrenginio su USB įėjimu.
Jis taip pat puikiai tiks kaip naktinė lempa arba diskretiškas apšvietimas stovyklaujant po palapine.

TAIKYMAS
 Stalo arba klaviatūros apšvietimas.
 Naktinė lempa.
 Diskretiška šviesa stovyklaujant ar keliaujant.

PALEIDIMO / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS
 Atsargiai išimkite lempą iš pakuotės.
 Įsitikinkite, kad lempa nepažeista ir paruošta naudoti.
 Maitinimo jungtis:
 Prie kompiuterio: įkiškite USB lemputės galą į kompiuterio ar nešiojamojo kompiuterio USB prievadą.
 Maitinimo bankui: galite prijungti šviestuvą prie maitinimo bloko ir naudoti jį bet kur.
 Kitiems įrenginiams: lemputė veikia su bet kokiu įrenginiu, turinčiu standartinę USB įvestį (pvz., įkrovikliais, USB lizdais automobilyje).
 Lanksti silikoninė medžiaga leidžia laisvai formuoti lempos kotą.
 Padėkite ranką taip, kad šviesa kristų į pasirinktą vietą.
 Prijungus prie maitinimo šaltinio, lemputė įsijungia automatiškai.
 Šviesa gaunama iš energiją taupančių šviesos diodų, kurie užtikrina švelnų, bet pakankamai ryškų apšvietimą.

PATARIMAS
 Prietaisas turi būti patikrintas dėl pristatymo išsamumo ir matomų pažeidimų.
 Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dėl netinkamos pakuotės ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
 Medžiaga: silikonas
 Maitinimas: USB
 Energiją taupantis LED
 Matmenys: 16,7 cm x 1,8 cm

SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Lempa skirta naudoti tik patalpose.

 Prekė nėra žaislas. Nepalikite lempos mažiems vaikams nepasiekiamoje vietoje be priežiūros.

 Neardykite ir nemodifikuokite lempos – galite sugadinti įrenginį ir sukelti pavojų.

 Naudokite lempą tik su įrenginiais, kuriuose yra USB prievadas su standartiniais techniniais parametrais.

 Nejunkite lemputės prie pažeistų USB prievadų arba nepatikimų maitinimo šaltinių.

 Įsitikinkite, kad USB kištukas tinkamai įkištas į prievadą – nespauskite jo jėga.

 Nenaudokite lempos šalia vandens, drėgmės šaltinių arba vietose, kur ji gali būti užtvindyta.

 Nelenkite lempos ilgą laiką taip, kad būtų galima pažeisti jos vidinius laidus.

 Nelaikykite lempos nuo aukštos temperatūros ar tiesioginių saulės spindulių.

 Prieš valydami, atjunkite lempą nuo maitinimo šaltinio.

 Šviestuvo paviršiui valyti naudokite minkštą, sausą arba šiek tiek drėgną šluostę.

 Nenaudokite agresyvių cheminių medžiagų ar abrazyvinių medžiagų.

 Šviestuvą laikykite sausoje vietoje, atokiau nuo dulkių ir drėgmės.

 Venkite laikyti vietose, kuriose yra mechaninio smūgio arba per didelis slėgis.

 Jei lemputė nustoja veikti arba pastebėjote pažeidimų, nedelsdami atjunkite jį iš elektros lizdo.

 Nebandykite remontuoti įrenginio patys – kreipkitės į gamintoją arba pardavėją.

 Nenaudokite lempos per audrą, kai yra elektros viršįtampių pavojus.

 Nepalikite šviesos ilgą laiką įjungtos be priežiūros, ypač kai kraunate maitinimo bloką.



AKUMULIATORIŲ SAUGOS INSTRUKCIJOS

• Baterijas / įkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkitės į gydytoją!

• Vienkartinių baterijų įkrauti negalima. Baterijos / įkraunamos baterijos neturėtų būti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali sukelti 

perkaitimą, gaisrą arba sprogimą.
• Niekada nemeskite baterijų/įkraunamų baterijų į ugnį ar vandenį.

• Niekada nepalikite baterijų / įkraunamų baterijų mechaniniam poveikiui.

• Rūgšties nutekėjimo iš baterijų/akumuliatorių pavojus.

• Venkite ekstremalių sąlygų ir temperatūrų, kurios gali turėti įtakos akumuliatoriams / įkraunamiems akumuliatoriams, pvz., radiatorių / 

tiesioginių saulės spindulių.
• Jei baterijos / įkraunamos baterijos nutekėjo, stenkitės, kad cheminės medžiagos nepatektų ant odos, į akis ir gleivines! Pažeistas vietas 

nedelsiant nuplaukite švariu vandeniu ir kreipkitės į gydytoją!
• Išsiliejusios arba pažeistos baterijos/įkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie liečiasi ant odos. Todėl tokiais atvejais 

reikia mūvėti tinkamas apsaugines pirštines.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų surinkimo punktą . Informaciją, kaip 
išmesti panaudotą gaminį, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTŲ ELEKTROS IR ELEKTRONINIŲ PRIETAISŲ IŠMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia išmesti ne kartu su buitinėmis atliekomis, o 
tinkamai išmesti. Informaciją apie surinkimo punktus ir jų darbo laiką teikia atitinkamas biuras.

Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių direktyvų reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir 
nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių RoHS direktyvų reikalavimus.

  Nežiūrėkite į įjungtą šviesos šaltinį. Tai gali pakenkti akims.

Netinkamas baterijų/įkraunamų baterijų utilizavimas kelia grėsmę aplinkai!

Baterijų/įkraunamų baterijų negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Juose gali būti kenksmingų sunkiųjų metalų, todėl 
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiųjų metalų simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = 
švinas.

Todėl panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siųsti į komunalinių pavojingų atliekų surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima išardyti ir išmesti. Visą gaminį reikia atiduoti į elektronikos atliekų surinkimo punktą.

Pasiliekame teisę be įspėjimo keisti gaminio tekstą, dizainą ir techninius duomenis.
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Godātais kungs/kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus par pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo tās neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

IERĪCES APRAKSTS
Silikona USB lampa ir lieliski piemērota darbam pie datora, kad nevēlaties traucēt ģimenes locekļus vēlā vakarā.
Lampa ir izgatavota no elastīga materiāla, kuru var veidot jebkurā veidā
Lampa ir aprīkota ar enerģiju taupošām, ilgmūžīgām LED diodēm. To var izmantot datoram vai kā parastu lampu, pievienojot to strāvas bankai vai  
jebkurai ierīcei ar USB ieeju.
Tas labi darbosies arī kā naktslampa vai diskrēts apgaismojums, apmetoties zem telts.

PIETEIKUMS
 Galda vai tastatūras apgaismojums.
 Nakts lampa.
 Diskrēta gaisma kempingā vai ceļojumā.

IEDARBĪBAS/UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJAS
 Uzmanīgi izņemiet lampu no iepakojuma.
 Pārliecinieties, vai lampa ir neskarta un gatava lietošanai.
 Strāvas pieslēgums:
 Datoram: ievietojiet apgaismojuma USB galu datora vai klēpjdatora USB portā.
 Strāvas bankai: varat savienot lampu ar barošanas banku, lai to izmantotu jebkurā vietā.
 Citām ierīcēm: lampa darbojas ar jebkuru ierīci, kas aprīkota ar standarta USB ieeju (piemēram, lādētāji, USB ligzdas automašīnā).
 Elastīgais silikona materiāls ļauj brīvi veidot lampas sviru.
 Novietojiet roku tā, lai gaisma nokristu uz izvēlēto vietu.
 Apgaismojums iedegas automātiski, kad tas ir pievienots strāvas avotam.
 Gaisma nāk no enerģijas taupīšanas LED, kas nodrošina maigu, bet pietiekami spilgtu apgaismojumu.

PADOMS
 Jāpārbauda, vai ierīce ir pilnībā piegādāta un vai nav redzami bojājumi.
 Nepilnīgas piegādes gadījumā vai bojāta iepakojuma vai transportēšanas dēļ, lūdzu, sazinieties ar servisa tālruni.

TEHNISKIE DATI
 Materiāls: silikons
 Barošanas avots: USB
 Enerģijas taupīšanas LED
 Izmēri: 16,7 cm x 1,8 cm

DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Lampa ir paredzēta lietošanai tikai iekštelpās.

 Produkts nav rotaļlieta. Neatstājiet lampu maziem bērniem pieejamā vietā bez uzraudzības.

 Neizjauciet un nepārveidojiet lampu — tas var sabojāt ierīci un radīt apdraudējumu.

 Izmantojiet lampu tikai ar ierīcēm, kas aprīkotas ar USB portu ar standarta tehniskajiem parametriem.

 Izvairieties no gaismas pievienošanas bojātiem USB portiem vai neuzticamiem barošanas avotiem.

 Pārliecinieties, vai USB spraudnis ir pareizi ievietots portā — nepiespiediet to ar spēku.

 Neizmantojiet lampu ūdens, mitruma avotu tuvumā vai vietās, kur tā var tikt appludināta.

 Izvairieties no lampas locīšanas ilgu laiku tā, lai tas varētu sabojāt tās iekšējos vadus.

 Nepakļaujiet lampu augstas temperatūras vai tiešas saules gaismas iedarbībai.

 Pirms tīrīšanas atvienojiet lampu no strāvas avota.

 Lampas virsmas tīrīšanai izmantojiet mīkstu, sausu vai nedaudz mitru drānu.

 Neizmantojiet agresīvas ķīmiskas vielas vai abrazīvus materiālus.

 Glabājiet lampu sausā vietā, prom no putekļiem un mitruma.

 Izvairieties no uzglabāšanas vietās, kas pakļautas mehāniskam triecienam vai pārmērīgam spiedienam.

 Ja gaisma pārstāj darboties vai pamanāt bojājumus, nekavējoties atvienojiet to.

 Nemēģiniet remontēt ierīci pats — sazinieties ar ražotāju vai pārdevēju.

 Neizmantojiet lampu vētras laikā, ja pastāv elektrības pārsprieguma risks.

 Neatstājiet apgaismojumu ilgu laiku ieslēgtu bez uzraudzības, it īpaši, kad tiek uzlādēts barošanas bloks.



AKUMULATORU DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

• Glabājiet baterijas/uzlādējamās baterijas bērniem nepieejamā vietā. Ja norīts, nekavējoties vērsieties pie ārsta!

• Vienreizējās lietošanas baterijas nevar uzlādēt. Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst radīt īssavienojumu un/vai atvērt. Tas var izraisīt 

pārkaršanu, aizdegšanos vai eksploziju.
• Nekad nemetiet baterijas/uzlādējamās baterijas ugunī vai ūdenī.

• Nekad nepakļaujiet akumulatorus/uzlādējamās baterijas mehāniskai slodzei.

• Skābes noplūdes risks no baterijām/akumulatoriem.

• Izvairieties no ekstremāliem apstākļiem un temperatūras, kas var ietekmēt akumulatorus/uzlādējamās baterijas, piemēram, radiatorus/tiešos 

saules starus.
• Ja akumulatoriem/akumulatoriem ir noplūde, izvairieties no saskares ar ķimikālijām uz ādas, acīm un gļotādām! Nekavējoties izskalojiet 

skartās vietas ar tīru ūdeni un konsultējieties ar ārstu!
• Izšļakstīti vai bojāti akumulatori/akumulatori, pieskaroties ādai, var izraisīt ķīmiskus apdegumus. Tāpēc šādos gadījumos jāvalkā atbilstoši 

aizsargcimdi.

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo varas iestāžu norādītā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par to, kā 
atbrīvoties no izlietotā produkta, sniedz komūna vai pilsētas pārvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKĀS UN ELEKTRONISKĀS IERĪCES ATBRĪVOŠANA

Vides aizsardzības apsvērumu dēļ nolietotus elektriskos un elektroniskos izstrādājumus nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem, bet gan pareizi. Informāciju par savākšanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecīgais birojs.

Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un nacionālo direktīvu prasībām, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts 
prasībām attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un valstu RoHS direktīvu prasībām, kas uz to attiecas.

  Neskatieties ieslēgtā gaismas avotā. Tas var kaitēt acīm.

Nepareiza bateriju/uzlādējamo bateriju utilizācija rada draudus videi!

Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Tie var saturēt kaitīgus smagos metālus, un tie ir 
jāapstrādā kā īpaši atkritumi. Smago metālu ķīmiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzīvsudrabs, Pb = svins.

Tāpēc izlietotās baterijas/akumulatori jānosūta uz sadzīves bīstamo atkritumu savākšanas punktiem.

Iebūvēto akumulatoru nevar izjaukt iznīcināšanai. Viss izstrādājums jānodod elektronikas atkritumu savākšanas punktā.

Mēs paturam tiesības bez brīdinājuma veikt izmaiņas produkta tekstā, dizainā un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote õigeks kasutamiseks.

Hoidke käesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja järgige selle soovitusi, sest selle järgimata jätmine võib ohustada elu või tervist.

SEADME KIRJELDUS
Silikoonist USB-lamp sobib suurepäraselt arvutiga töötamiseks, kui sa ei taha oma pereliikmeid hilisõhtul segada.
Lamp on valmistatud painduvast materjalist, mida saab igat moodi vormida
Lamp on varustatud energiasäästlike pikaealiste LED-dioodidega. Seda saab kasutada arvuti jaoks või tavalise lambina, ühendades selle toitepangaga 
või mis tahes seadmega, millel on USB-sisend.
See sobib hästi ka öölambina või diskreetse valgustusega telgi all telkimisel.

RAKENDUS
 Laua või klaviatuuri valgustus.
 Öine lamp.
 Diskreetne valgus telkimisel või reisil.

KÄIVITAMIS-/PAIGALDAMISJUHISED
 Eemaldage lamp ettevaatlikult pakendist.
 Veenduge, et lamp on terve ja kasutusvalmis.
 Toiteühendus:
 Arvutisse: Sisestage valgusti USB-ots arvuti või sülearvuti USB-porti.
 Toitepanga jaoks: saate ühendada valgusti toitepangaga, et seda kõikjal kasutada.
 Muude seadmete jaoks: Lamp töötab kõigi seadmetega, mis on varustatud standardse USB-sisendiga (nt laadijad, auto USB-pesad).
 Paindlik silikoonmaterjal võimaldab lambivarre vabalt kujundada.
 Asetage käsi nii, et valgus langeks valitud kohale.
 Toiteallikaga ühendamisel lülitub tuli automaatselt sisse.
 Valgus on pärit energiasäästlikest LED-idest, mis tagavad õrna, kuid piisavalt ereda valgustuse.

VIHJE
 Seadet tuleb kontrollida tarne täielikkuse ja nähtavate kahjustuste suhtes.
 Mittetäieliku tarne või vigase pakendi või transpordi tõttu tekkinud kahju korral võtke ühendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
 Materjal: silikoon
 Toide: USB
 Energiasäästlik LED
 Mõõdud: 16,7cm x 1,8cm

OHUTUSJUHISED

 Lamp on mõeldud kasutamiseks ainult siseruumides.

 Toode ei ole mänguasi. Ärge jätke lampi ilma järelevalveta väikelaste käeulatusse.

 Ärge võtke lampi lahti ega muutke seda – see võib seadet kahjustada ja põhjustada ohtu.

 Kasutage lampi ainult standardsete tehniliste parameetritega USB-pordiga varustatud seadmetega.

 Vältige valgusti ühendamist kahjustatud USB-portide või ebausaldusväärsete toiteallikatega.

 Veenduge, et USB-pistik oleks korralikult pessa sisestatud – ärge suruge seda jõuga.

 Ärge kasutage lampi vee, niiskuse allikate läheduses ega kohtades, kus see võib olla üle ujutatud.

 Vältige lambi pikaajalist painutamist viisil, mis võib kahjustada selle sisemist juhtmeid.

 Ärge jätke lampi kõrgete temperatuuride ega otsese päikesevalguse kätte.

 Enne puhastamist ühendage lamp vooluvõrgust lahti.

 Kasutage lambi pinna puhastamiseks pehmet, kuiva või kergelt niisket lappi.

 Ärge kasutage agressiivseid kemikaale ega abrasiivseid materjale.

 Hoidke lampi kuivas kohas, eemal tolmust ja niiskusest.

 Vältige ladustamist kohtades, mis on mehaanilise šoki või liigse surve all.

 Kui tuli lakkab töötamast või märkate kahjustusi, eemaldage see kohe vooluvõrgust.

 Ärge proovige seadet ise parandada – võtke ühendust tootja või müüjaga.

 Ärge kasutage lampi tormi ajal, kui on olemas elektripingete oht.

 Ärge jätke valgustit pikaks ajaks järelevalveta põlema, eriti kui laadite akupanka.



AKUDE OHUTUSJUHISED

• Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kättesaamatus kohas. Allaneelamisel pöörduge viivitamatult arsti poole!

• Ühekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi lühistada ja/või avada. See võib põhjustada ülekuumenemist, 

tulekahju või plahvatust.
• Ärge kunagi visake patareisid/akusid tulle või vette.

• Ärge kunagi jätke patareisid/akusid mehaanilise koormuse kätte.

• Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

• Vältige äärmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis võivad mõjutada patareisid/laetavaid akusid, nt radiaatorid/otsene päikesevalgus.

• Kui patareid/akud lekivad, vältige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt 

puhta veega ja pöörduge arsti poole!
• Mahavalgunud või kahjustatud akud/laetavad akud võivad nahka puudutades põhjustada keemilisi põletusi. Seetõttu tuleks sellistel 

juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.

NÕUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab ära anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt määratud jäätmekogumispunkti . Teavet kasutatud toote 
utiliseerimise kohta annab valla või linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel põhjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata ära olmeprügi hulka, vaid käidelda õigesti. 
Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nõuetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele 
seadmete ja toodete ohutuse nõuetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nõuetele, mis sellele kehtivad.

  Ärge vaadake sisse lülitatud valgusallikasse. See võib olla silmadele kahjulik.

Patareide/akude ebaõige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejäätmete hulka. Need võivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks käsitleda 
erijäätmetena. Raskmetallide keemilised sümbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhõbe, Pb = plii.

Seetõttu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jäätmete kogumispunktidesse.

Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti võtta. Kogu toode tuleb üle anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jätame endale õiguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevate njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

OPIS NAPRAVE
Silikonska USB svetilka je odlična za delo za računalnikom, ko ne želite motiti družinskih članov pozno v noč.
Svetilka je izdelana iz prožnega materiala, ki ga je mogoče poljubno oblikovati
Svetilka je opremljena z energetsko varčnimi LED diodami z dolgo življenjsko dobo. Uporablja se lahko za računalnik ali kot navadna svetilka, tako 
da se jo priklopi na power bank ali katerokoli napravo z USB vhodom.
Odlično se bo obnesel tudi kot nočna svetilka ali diskretna osvetlitev pri kampiranju pod šotorom.

UPORABA
 Osvetlitev mize ali tipkovnice.
 Nočna svetilka.
 Diskretna svetloba na kampiranju ali potovanju.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV
 Svetilko previdno vzemite iz embalaže.
 Prepričajte se, da je svetilka nepoškodovana in pripravljena za uporabo.
 Napajalni priključek:
 V računalnik: vstavite USB konec luči v vrata USB vašega računalnika ali prenosnika.
 Za power bank: Lučko lahko priključite na power bank in jo uporabljate kjer koli.
 Za druge naprave: Svetilka deluje z vsemi napravami, ki imajo standardni USB vhod (npr. polnilci, USB vtičnice v avtu).
 Fleksibilen silikonski material omogoča prosto oblikovanje ročice svetilke.
 Roko postavite tako, da svetloba pada na izbrano mesto.
 Lučka se samodejno vklopi, ko je priključena na vir napajanja.
 Svetlobo zagotavljajo varčne LED diode, ki zagotavljajo nežno, a dovolj močno osvetlitev.

NAMIG
 Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poškodb.
 V primeru nepopolne dostave ali poškodbe zaradi napačne embalaže ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNIČNI PODATKI
 Material: silikon
 Napajanje: USB
 Energijsko varčna LED
 Dimenzije: 16,7 cm x 1,8 cm

VARNOSTNA NAVODILA

 Svetilka je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih.

 Izdelek ni igrača. Svetilke ne puščajte v dosegu majhnih otrok brez nadzora.

 Ne razstavljajte ali spreminjajte svetilke - to lahko poškoduje napravo in lahko povzroči nevarnost.

 Svetilko uporabljajte samo z napravami, ki so opremljene z USB priključkom s standardnimi tehničnimi parametri.

 Izogibajte se povezovanju luči s poškodovanimi vrati USB ali nezanesljivimi viri napajanja.

 Prepričajte se, da je vtič USB pravilno vstavljen v vrata – ne silite ga.

 Svetilke ne uporabljajte v bližini vode, virov vlage ali na mestih, kjer bi lahko bila poplavljena.

 Izogibajte se dolgotrajnemu upogibanju svetilke na način, ki bi lahko poškodoval njeno notranjo napeljavo.

 Svetilke ne izpostavljajte visokim temperaturam ali neposredni sončni svetlobi.

 Pred čiščenjem odklopite žarnico iz vira napajanja.

 Za čiščenje površine svetilke uporabite mehko, suho ali rahlo navlaženo krpo.

 Ne uporabljajte agresivnih kemikalij ali abrazivnih materialov.

 Svetilko hranite na suhem mestu, stran od prahu in vlage.

 Izogibajte se shranjevanju na mestih, ki so izpostavljena mehanskim udarcem ali pretiranemu pritisku.

 Če lučka preneha delovati ali opazite poškodbe, jo takoj izključite.

 Naprave ne poskušajte popraviti sami - obrnite se na proizvajalca ali prodajalca.

 Svetilke ne uporabljajte med nevihto, ko obstaja nevarnost električnih sunkov.

 Luči ne puščajte prižgane dlje časa, še posebej med polnjenjem power bank-a.



VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE

• Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zaužitja takoj poiščite zdravnika!

• Baterij za enkratno uporabo ni mogoče ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzročiti kratkega stika in/ali odpreti. To lahko 

povzroči pregrevanje, požar ali eksplozijo.
• Nikoli ne mečite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

• Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

• Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

• Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni sončni 

svetlobi.
• Če baterije/akumulatorji puščajo, preprečite stik kože, oči in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s čisto vodo in se 

posvetujte z zdravnikom!
• Razlite ali poškodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s kožo povzročijo kemične opekline. Zato je treba v takih primerih nositi 

ustrezne zaščitne rokavice.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako 
odstraniti rabljeni izdelek, posreduje občinski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRIČNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih električnih in elektronskih izdelkov ne smete odvreči med gospodinjske odpadke, temveč jih 
odložite na ustrezen način. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem času posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in 
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

  Ne glejte v vklopljen vir svetlobe. To je lahko škodljivo za oči.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroža okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreči med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo škodljive težke kovine in jih je treba 
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli težkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbirališča nevarnih odpadkov.

Vgrajene baterije ni mogoče razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehničnih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha thíos maidir le húsáid cheart an táirge.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha nó 
do shláinte mura gcomhlíontar é.

CUR SÍOS GLÉAS
Tá an lampa USB silicone foirfe chun oibriú ar an ríomhaire nuair nach bhfuil tú ag iarraidh cur isteach ar do theaghlach go déanach san oíche.
Tá an lampa déanta as ábhar solúbtha is féidir a mhúnlú ar bhealach ar bith
Tá an lampa feistithe le dé-óid LED coigilte fuinnimh. Is féidir é a úsáid le haghaidh ríomhaire nó mar lampa rialta trína nascadh le banc cumhachta  
nó le haon fheiste le hionchur USB.
Oibreoidh sé go maith freisin mar lampa oíche nó soilsiú discréideach agus tú ag campáil faoi phuball.

IARRATAS
 Soilsiú deisce nó méarchláir.
 Lampa oíche.
 Solas discréideach agus tú ag campáil nó ag taisteal.

TREORACHA TOSAIGH/Suiteáil
 Bain go cúramach an lampa as an bpacáistiú.
 Déan cinnte go bhfuil an lampa slán agus réidh le húsáid.
 Nasc cumhachta:
 Chuig an ríomhaire: Cuir isteach deireadh USB an tsolais isteach i bport USB do ríomhaire nó ríomhaire glúine.
 Maidir le banc cumhachta: Is féidir leat an solas a nascadh leis an mbanc cumhachta chun é a úsáid áit ar bith.
 I gcás feistí eile: Oibríonn an lampa le haon fheiste atá feistithe le hionchur caighdeánach USB (m.sh. luchtairí, soicéid USB sa charr).
 Ceadaíonn an t-ábhar solúbtha silicone duit an lámh lampa a mhúnlú go saor.
 Seas an lámh ionas go dtiteann an solas ar an áit roghnaithe.
 Casann an solas ar siúl go huathoibríoch nuair atá sé ceangailte le foinse cumhachta.
 Tagann an solas ó soilse coigilte fuinnimh a sholáthraíonn soilsiú milis ach sách geal.

TIP
 Ba cheart an gléas a sheiceáil le haghaidh iomláine an tseachadta agus damáiste infheicthe.
 I gcás seachadadh neamhiomlán nó má dhéantar damáiste de bharr pacáistiú nó iompar lochtach, déan teagmháil le beolíne na seirbhíse.

SONRAÍ TEICNIÚLA
 Ábhar: silicone
 Soláthar cumhachta: USB
 LED coigilte fuinnimh
 Toisí: 16.7cm x 1.8cm

TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Tá an lampa beartaithe le húsáid laistigh amháin.

 Ní bréagán é an táirge. Ná fág an lampa laistigh de shroicheadh leanaí beaga gan mhaoirseacht.

 Ná díchóimeáil nó ná modhnaigh an lampa - d'fhéadfadh sé seo damáiste a dhéanamh don fheiste agus d'fhéadfadh sé a bheith ina ghuais.

 Bain úsáid as an lampa ach amháin le feistí atá feistithe le port USB le paraiméadair theicniúla caighdeánacha.

 Seachain an solas a nascadh le calafoirt USB damáiste nó foinsí cumhachta neamhiontaofa.

 Déan cinnte go bhfuil an breiseán USB curtha isteach i gceart sa phort - ná cuir iallach air.

 Ná húsáid an lampa in aice le huisce, foinsí taise nó in áiteanna ina bhféadfadh sé a bheith tuilte.

 Seachain an lampa a lúbadh ar feadh tréimhsí fada ama ar bhealach a d'fhéadfadh damáiste a dhéanamh dá sreangú inmheánach.

 Ná nocht an lampa chuig teocht ard nó solas díreach.

 Sula ndéantar é a ghlanadh, dícheangail an lampa ón bhfoinse cumhachta.

 Bain úsáid as éadach bog, tirim nó beagán tais chun dromchla an lampa a ghlanadh.

 Ná húsáid ceimiceáin ionsaitheach nó ábhair scríobacha.

 Stóráil an lampa in áit thirim, ar shiúl ó dheannach agus taise.

 Seachain stóráil in áiteanna faoi réir turraing mheicniúil nó brú iomarcach.

 Má stopann an solas ag obair nó má thugann tú damáiste faoi deara, díphlugáil láithreach é.

 Ná déan iarracht an gléas a dheisiú tú féin - déan teagmháil leis an monaróir nó leis an díoltóir.

 Ná húsáid an lampa le linn stoirme nuair a bhíonn baol ann go dtarlóidh borradh leictreach.

 Ná fág an solas ar gan duine ar feadh i bhfad, go háirithe nuair a bhíonn an banc cumhachta á mhuirearú.



TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallraí

• Coinnigh cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe as teacht na leanaí. Má shlogtar é, téigh i gcomhairle le dochtúir láithreach!

• Ní féidir cadhnraí indiúscartha a athluchtú. Níor cheart cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe a ghearrchiorcadú agus/nó a oscailt. D’fhéadfadh 

róthéamh, tine nó pléascadh a bheith mar thoradh air seo.
• Ná caith cadhnraí/cadhnraí in-athluchtaithe isteach i dtine nó in uisce riamh.

• Ná nochtaigh cadhnraí/cadhnraí in-athluchtaithe do strus meicniúil.

• Riosca sceitheadh aigéid ó chadhnraí/tabhailleoirí.

• Seachain coinníollacha agus teochtaí foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe, m.sh.

• Má sceitheann cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe, seachain teagmháil an chraiceann, na súl agus na seicní múcasacha le ceimiceáin! 

Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu láithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochtúir!
• D'fhéadfadh cadhnraí doirte nó damáiste/ceallraí in-athluchtaithe a bheith ina gcúis le dó ceimiceacha nuair a théann siad i dteagmháil leis 

an gcraiceann. Dá bhrí sin, ba chóir lámhainní cosanta cuí a chaitheamh i gcásanna den sórt sin.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d' ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaíola arna ainmniú ag údaráis áitiúla. Soláthraíonn 
an commune nó oifig na cathrach faisnéis maidir le conas táirge úsáidte a dhiúscairt.

DIÚSCAIRT FEISTÍ LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA ÚSÁIDEACHA

Mar gheall ar chúiseanna cosanta comhshaoil, níor cheart táirgí leictreacha agus leictreonacha a úsáidtear a dhiúscairt mar 
dhramhaíl tí, ach iad a dhiúscairt i gceart. Soláthraíonn an oifig ábhartha faisnéis maidir le pointí bailiúcháin agus a gcuid  
uaireanta oscailte.

Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta ábhartha a bhaineann leis. Comhlíonann an táirge 
ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht feistí agus táirgí.

Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta RoHS ábhartha a bhaineann leis.

  Ná breathnaigh ar fhoinse solais atá curtha ar siúl. D'fhéadfadh sé seo a bheith díobhálach do na súile.

Cuireann diúscairt mhíchuí cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe ina bhagairt don chomhshaol!

Níor cheart cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe a dhiúscairt le dramhaíl tí. D’fhéadfadh miotail throma dhíobhálacha a bheith iontu 
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhaíl speisialta. Is iad siombailí ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair, 
Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnraí / taisc-cheallraí úsáidte a sheoladh chuig pointí bailithe dramhaíola guaisí cathrach.

Ní féidir an ceallraí ionsuite a dhíchóimeáil lena dhiúscairt. Ba cheart an táirge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe 
dramh-leictreonaigh.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraí teicniúla an táirge gan fógra.
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Għażiż Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taħt għall-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas ta' konformità jista' jkun ta' 
theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

DESKRIZZJONI TA' APPARAT
Il-lampa USB tas-silikonju hija perfetta biex taħdem fuq il-kompjuter meta ma tridx tfixkel lill-membri tal-familja tiegħek tard bil-lejl.
Il-lampa hija magħmula minn materjal flessibbli li jista 'jiġi ffurmat bi kwalunkwe mod
Il-lampa hija mgħammra b'dijodi LED li jiffrankaw l-enerġija u li jdumu ħajja twila. Jista 'jintuża għal kompjuter jew bħala lampa regolari billi 
tikkonnettja ma' power bank jew kwalunkwe apparat b'input USB.
Se taħdem tajjeb ukoll bħala lampa bil-lejl jew dawl diskret meta tikkampja taħt tinda.

APPLIKAZZJONI
 Dawl fuq l-iskrivanija jew it-tastiera.
 Fanal bil-lejl.
 Dawl diskret meta tikkampja jew tivvjaġġa.

ISTRUZZJONIJIET TA' START-UP/INSTALLAZZJONI
 Neħħi b'attenzjoni l-lampa mill-imballaġġ.
 Kun żgur li l-lampa hija intatta u lesta għall-użu.
 Konnessjoni tal-enerġija:
 Għall-kompjuter: Daħħal it-tarf USB tad-dawl fil-port USB tal-kompjuter jew laptop tiegħek.
 Għall-bank tal-enerġija: Tista 'tqabbad id-dawl mal-bank tal-enerġija biex tużah kullimkien.
 Għal apparati oħra: Il-lampa taħdem ma 'kwalunkwe apparat mgħammar b'input USB standard (eż. chargers, sokits USB fil-karozza).
 Il-materjal tas-silikonju flessibbli jippermettilek li tifforma liberament id-driegħ tal-lampa.
 Poġġi d-driegħ sabiex id-dawl jaqa 'fuq il-post magħżul.
 Id-dawl jixgħel awtomatikament meta jkun imqabbad ma 'sors ta' enerġija.
 Id-dawl ġej minn LEDs li jiffrankaw l-enerġija li jipprovdu illuminazzjoni ġentili iżda qawwija biżżejjed.

TIP
 L-apparat għandu jiġi ċċekkjat għall-kompletezza tal-kunsinna u ħsara viżibbli.
 F'każ ta' kunsinna mhux kompluta jew ħsara minħabba ippakkjar jew trasport difettuż, jekk jogħġbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
 Materjal: silikonju
 Provvista ta 'enerġija: USB
 LED li jiffranka l-enerġija
 Dimensjonijiet: 16.7cm x 1.8cm

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ

 Il-lampa hija maħsuba għall-użu fuq ġewwa biss.

 Il-prodott mhuwiex ġugarell. Tħallix il-lampa fejn tintlaħaq it-tfal żgħar mingħajr superviżjoni.

 Żarmax jew timmodifikax il-lampa - dan jista 'jagħmel ħsara lill-apparat u jista' jikkawża periklu.

 Uża l-lampa biss b'apparat mgħammar b'port USB b'parametri tekniċi standard.

 Evita li tgħaqqad id-dawl ma 'portijiet USB bil-ħsara jew sorsi ta' enerġija mhux affidabbli.

 Kun żgur li l-plagg tal-USB huwa mdaħħal sew fil-port - tisforzahx.

 Tużax il-lampa ħdejn l-ilma, sorsi ta 'umdità jew f'postijiet fejn tista' tkun mgħarrqa.

 Evita li tgħawweġ il-lampa għal perjodi twal ta 'żmien b'mod li jista' jagħmel ħsara lill-wajers interni tagħha.

 Tesponix il-lampa għal temperaturi għoljin jew dawl tax-xemx dirett.

 Qabel it-tindif, skonnettja l-lampa mis-sors tal-enerġija.

 Uża drapp ratba, niexfa jew kemmxejn niedja biex tnaddaf il-wiċċ tal-lampa.

 Tużax kimiċi aggressivi jew materjali li joborxu.

 Aħżen il-lampa f'post niexef, 'il bogħod mit-trab u l-umdità.

 Evita li taħżen f'postijiet soġġetti għal xokk mekkaniku jew pressjoni eċċessiva.

 Jekk id-dawl jieqaf jaħdem jew tinnota ħsara, aqla’ immedjatament.

 Tippruvax isewwi l-apparat lilek innifsek - ikkuntattja lill-manifattur jew lill-bejjiegħ.

 Tużax il-lampa waqt maltempata meta jkun hemm riskju ta' żidiet elettriċi.

 Tħallix id-dawl fuq waħdu għal żmien twil, speċjalment meta tiċċarġja l-bank tal-enerġija.



ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ GĦALL-BATTERIJI

• Żomm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlaħaqx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

• Batteriji li jintremew ma jistgħux jiġu ċċarġjati mill-ġdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'għandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuħa. 

Dan jista' jirriżulta f'tisħin żejjed, nar jew splużjoni.
• Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

• Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli għal stress mekkaniku.

• Riskju ta' tnixxija ta' aċidu minn batteriji/akkumulaturi.

• Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistgħu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, eż.

• Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita l-kuntatt tal-ġilda, l-għajnejn u l-membrani mukużi ma 'kimiċi! Laħlaħ iż-żoni affettwati 

immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!
• Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-ħsara jistgħu jikkawżaw ħruq kimiku meta jmissu l-ġilda. Għalhekk, għandhom jintlibsu 

ingwanti protettivi xierqa f'każijiet bħal dawn.

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ- ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal f'punt tal-ġbir tal-iskart magħżul mill -awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar 
kif tarmi prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UŻATI

Minħabba raġunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettriċi u elettroniċi użati m'għandhomx jintremew bħala skart 
domestiku, iżda jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-ġbir u l-ħinijiet tal-ftuħ tagħhom hija pprovduta mill-
uffiċċju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiżiti Ewropej u nazzjonali għas-sigurtà ta 'apparati u prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih.

  Tħarisx f'sors tad-dawl mixgħul. Dan jista 'jkun ta' ħsara għall-għajnejn.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli joħloq theddida għall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'għandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistgħu jkun fihom metalli tqal li jagħmlu l-ħsara u 
għandhom jiġu ttrattati bħala skart speċjali. Is-simboli kimiċi tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ċomb.

Għalhekk, batteriji / akkumulaturi użati għandhom jintbagħtu f'punti muniċipali ta 'ġbir ta' skart perikoluż.

Il-batterija integrata ma tistax tiġi żarmata għar-rimi. Il-prodott kollu għandu jiġi mgħoddi f'punt ta 'ġbir ta' l-elettronika ta 
'skart.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott mingħajr avviż.
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Poštovani gospodine/gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepoštivanje može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

OPIS UREĐAJA
Silikonska USB lampa savršena je za rad za računalom kada ne želite ometati svoje ukućane kasno navečer.
Svjetiljka je izrađena od fleksibilnog materijala koji se može oblikovati na bilo koji način
Svjetiljka je opremljena štedljivim dugotrajnim LED diodama. Može se koristiti za računalo ili kao obična lampa spajanjem na power bank ili bilo  
koji uređaj s USB ulazom.
Dobro će poslužiti i kao noćna lampa ili diskretna rasvjeta pri kampiranju pod šatorom.

PRIMJENA
 Osvjetljenje stola ili tipkovnice.
 Noćna lampa.
 Diskretno svjetlo tijekom kampiranja ili putovanja.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU
 Pažljivo izvadite lampu iz pakiranja.
 Provjerite je li lampa netaknuta i spremna za upotrebu.
 Priključak napajanja:
 Na računalo: Umetnite USB kraj svjetla u USB priključak vašeg računala ili prijenosnog računala.
 Za power bank: možete spojiti svjetlo na power bank i koristiti ga bilo gdje.
 Za ostale uređaje: Svjetiljka radi sa svim uređajima koji imaju standardni USB ulaz (npr. punjači, USB utičnice u automobilu).
 Fleksibilni silikonski materijal omogućuje vam slobodno oblikovanje kraka svjetiljke.
 Postavite ruku tako da svjetlost pada na odabrano mjesto.
 Svjetlo se uključuje automatski kada se spoji na izvor napajanja.
 Svjetlo dolazi od štedljivih LED dioda koje daju nježno, ali dovoljno jako osvjetljenje.

SAVJET
 Potrebno je provjeriti kompletnost uređaja i vidljiva oštećenja.
 U slučaju nepotpune isporuke ili oštećenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNIČKI PODACI
 Materijal: silikon
 Napajanje: USB
 LED koji štedi energiju
 Dimenzije: 16,7cm x 1,8cm

SIGURNOSNE UPUTE

 Svjetiljka je namijenjena samo za unutarnju upotrebu.

 Proizvod nije igračka. Ne ostavljajte svjetiljku u dohvatu male djece bez nadzora.

 Nemojte rastavljati niti modificirati lampu - to može oštetiti uređaj i izazvati opasnost.

 Svjetiljku koristite samo s uređajima opremljenim USB priključkom sa standardnim tehničkim parametrima.

 Izbjegavajte spajanje svjetla na oštećene USB priključke ili nepouzdane izvore napajanja.

 Provjerite je li USB utikač ispravno umetnut u priključak - nemojte ga forsirati.

 Ne koristite lampu u blizini vode, izvora vlage ili na mjestima gdje bi mogla biti poplavljena.

 Izbjegavajte dugotrajno savijanje svjetiljke na način koji bi mogao oštetiti njezino unutarnje ožičenje.

 Ne izlažite svjetiljku visokim temperaturama ili izravnoj sunčevoj svjetlosti.

 Prije čišćenja isključite lampu iz izvora napajanja.

 Za čišćenje površine svjetiljke koristite meku, suhu ili blago vlažnu krpu.

 Nemojte koristiti agresivne kemikalije ili abrazivne materijale.

 Lampu čuvajte na suhom mjestu, daleko od prašine i vlage.

 Izbjegavajte skladištenje na mjestima izloženim mehaničkim udarima ili pretjeranom pritisku.

 Ako svjetlo prestane raditi ili primijetite oštećenje, odmah ga isključite.

 Ne pokušavajte sami popraviti uređaj - obratite se proizvođaču ili prodavaču.

 Ne koristite svjetiljku tijekom oluje kada postoji opasnost od električnih udara.

 Ne ostavljajte svjetlo upaljeno bez nadzora dulje vrijeme, posebno kada punite power bank.



SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE

• Držite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite liječniku!

• Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To može dovesti do pregrijavanja, 

požara ili eksplozije.
• Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

• Nikada nemojte izlagati baterije/punjive baterije mehaničkom opterećenju.

• Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

• Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatore/izravnu sunčevu svjetlost.

• Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt kože, očiju i sluznice s kemikalijama! Zahvaćena područja odmah isperite čistom 

vodom i obratite se liječniku!
• Prolivene ili oštećene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dođu u dodir s kožom. Stoga u takvim slučajevima 

treba nositi odgovarajuće zaštitne rukavice.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORIŠTENIH ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA

Zbog zaštite okoliša, iskorišteni električni i elektronički proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kućni otpad, već ih treba zbrinuti 
na odgovarajući način. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadležni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod 
zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uređaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

  Ne gledajte u uključen izvor svjetla. Ovo može biti štetno za oči.

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okoliš!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kućnim otpadom. Mogu sadržavati štetne teške metale i treba ih tretirati kao 
poseban otpad. Kemijski simboli teških metala su: Cd = kadmij, Hg = živa, Pb = olovo.

Stoga se istrošene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugrađena baterija ne može se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehničkih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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Уважаемый господин/госпожа, Благодарим вас за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите приведенные ниже инструкции для правильного использования продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте его рекомендациям, так как несоблюдение может 
представлять угрозу для жизни или здоровья.

ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА
Силиконовая USB-лампа идеальна для работы за компьютером, когда вы не хотите беспокоить членов семьи поздно вечером.
Лампа изготовлена из гибкого материала, которому можно придать любую форму.
Лампа  оснащена  энергосберегающими,  долговечными  светодиодами.  Его  можно  использовать  для  компьютера  или  как  обычный 
светильник, подключив его к павербанку или любому устройству с USB-входом.
Он также будет хорошо работать в качестве ночника или незаметного освещения во время кемпинга под палаткой.

ПРИЛОЖЕНИЕ
 Подсветка стола или клавиатуры.
 Ночная лампа.
 Незаметный свет во время кемпинга или путешествия.

ИНСТРУКЦИИ ПО ЗАПУСКУ/УСТАНОВКЕ
 Аккуратно извлеките лампу из упаковки.
 Убедитесь, что лампа цела и готова к использованию.
 Подключение питания:
 К компьютеру: вставьте USB-разъем фонаря в USB-порт вашего компьютера или ноутбука.
 Для блока питания: вы можете подключить фонарь к блоку питания, чтобы использовать его где угодно.
 Для других устройств: лампа работает с любым устройством, оснащенным стандартным USB-входом (например, зарядными 

устройствами, USB-разъемами в автомобиле).
 Гибкий силиконовый материал позволяет свободно придавать форму держателю лампы.
 Расположите кронштейн так, чтобы свет падал на выбранное место.
 Свет включается автоматически при подключении к источнику питания.
 Свет исходит от энергосберегающих светодиодов, которые обеспечивают мягкое, но достаточно яркое освещение.

КОНЧИК
 Устройство следует проверить на комплектность поставки и наличие видимых повреждений.
 В случае  неполной поставки или повреждения из-за  неправильной упаковки или транспортировки обращайтесь  на  горячую 

линию сервисной службы.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
 Материал: силикон
 Источник питания: USB
 Энергосберегающий светодиод
 Размеры: 16,7 см х 1,8 см.

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Лампа предназначена только для использования внутри помещений.

 Товар не является игрушкой. Не оставляйте лампу в местах, доступных для маленьких детей, без присмотра.

 Не разбирайте и не модифицируйте лампу – это может повредить устройство и стать причиной опасности.

 Используйте лампу только с устройствами, оснащенными USB-портом со стандартными техническими параметрами.

 Не подключайте фонарь к поврежденным USB-портам или ненадежным источникам питания.

 Убедитесь, что USB-штекер правильно вставлен в порт — не прилагайте к нему никаких усилий.

 Не используйте лампу вблизи воды, источников влаги или в местах, где она может быть затоплена.

 Не сгибайте лампу в течение длительного времени, это может привести к повреждению ее внутренней проводки.

 Не подвергайте лампу воздействию высоких температур или прямых солнечных лучей.

 Перед очисткой отключите лампу от источника питания.

 Для очистки поверхности лампы используйте мягкую, сухую или слегка влажную ткань.

 Не используйте агрессивные химикаты и абразивные материалы.

 Храните лампу в сухом месте, защищенном от пыли и влаги.

 Избегайте хранения в местах, подверженных механическим ударам или чрезмерному давлению.

 Если фонарь перестает работать или вы заметили повреждение, немедленно отключите его от сети.

 Не пытайтесь ремонтировать устройство самостоятельно – обратитесь к производителю или продавцу.

 Не используйте лампу во время грозы, когда существует опасность скачков напряжения.

 Не оставляйте включенный свет без присмотра на длительное время, особенно во время зарядки аккумулятора.



ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ АККУМУЛЯТОРОВ

• Храните батарейки/аккумуляторы в недоступном для детей месте. При проглатывании немедленно обратитесь к врачу!

• Одноразовые батарейки нельзя перезаряжать. Батареи/перезаряжаемые батареи не следует подвергать короткому замыканию 

и/или открывать. Это может привести к перегреву, возгоранию или взрыву.
• Никогда не бросайте батарейки/аккумуляторы в огонь или воду.

• Никогда не подвергайте батареи/аккумуляторы механическим воздействиям.

• Риск утечки кислоты из батарей/аккумуляторов.

• Избегайте экстремальных условий и температур, которые могут повлиять на работу аккумуляторов/аккумуляторов, например, 

рядом с радиаторами/прямыми солнечными лучами.
• В случае утечки батареек/аккумуляторов избегайте попадания химикатов на кожу, в глаза и слизистые оболочки! Немедленно 

промойте пораженные места чистой водой и обратитесь к врачу!
• Пролитые или поврежденные батарейки/аккумуляторы могут вызвать химические ожоги при соприкосновении с кожей. Поэтому 

в таких случаях следует надевать соответствующие защитные перчатки.

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном центре 
переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдать в пункт сбора отходов, назначенный местными властями.  
Информацию о том, как утилизировать использованное изделие, предоставляет администрация коммуны или города.

УТИЛИЗАЦИЯ ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ И ЭЛЕКТРОННЫХ УСТРОЙСТВ

Из соображений защиты окружающей среды использованные электрические и электронные изделия не следует 
выбрасывать как бытовые отходы, а утилизировать надлежащим образом. Информацию о пунктах приема и графике 
их работы предоставляет соответствующий офис.

Этот продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, которые к нему 
применяются. Продукт соответствует европейским и национальным требованиям безопасности устройств и продукции.

Этот продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив RoHS, которые к 
нему применяются.

  Не смотрите на включенный источник света. Это может быть вредно для глаз.

Неправильная утилизация батареек/аккумуляторов представляет угрозу для окружающей среды!

Батареи/аккумуляторы нельзя выбрасывать вместе с бытовыми отходами. Они могут содержать вредные тяжелые 
металлы, и с ними следует обращаться как с особыми отходами. Химические символы тяжелых металлов: Cd = 
кадмий, Hg = ртуть, Pb = свинец.

Поэтому использованные батарейки/аккумуляторы следует отправлять в муниципальные пункты приема опасных 
отходов.

Встроенную батарею нельзя разбирать для утилизации. Все изделие следует сдать в пункт сбора отходов электроники.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и технические данные продукта без предварительного 
уведомления.


